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Итак, это моя первая попытка написать фанфик по Секретным материалам, и я оценю любую конструктивную критику. Огонь будет полностью проигнорирован.
Правовая оговорка: персонажи и места телевизионной программы "Секретные материалы" являются созданиями и собственностью Криса Картера, Fox и 1013, и использовались без разрешения. Никаких нарушений авторского права не предусматривалось.
Резюме: Аналитический склад ума Скалли проходит проверку, когда она сталкивается со старым другом во время странного случая.
Спойлеры: Очень маленькая ссылка на дело в четвертом сезоне.
Классификация: много X-файла, UST, Переживания Малдера и Скалли. Хотелось бы надеяться, что и чуточка юмора присутствует.
PG просто для безопасности.
Этот фанфик отправлен на atxc. Если вы оправляете его в другие архивы, пожалуйста, сообщите мне. Спасибо.
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Перевод: bevagi
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Штаб ФБР
Подвал
Пятница, 5:30 вечера
Фокс Малдер поспешно пролистывал каталог с визитками, в надежде, что успеет найти имя. Ну, как же ее? Бекки Ваймбл? Джекки Вайт? Бренди Вайн? Он нетерпеливо провел рукой по волосам и расстроено покачал головой. Так он никогда не найдет.
А если Скалли узнает? Что бы она сказала?
Постукивая пальцами по столу, он обдумывал свой следующий шаг.

Вызывать еще больше недовольства у Скалли ему совершенно не хотелось. Итак, последнюю неделю она странно вела себя, и на него это действовало угнетающе. Их последнее дело заняло много времени; они были черти где в Южной Дакоте почти две недели.
Тяжело вздохнув, он вновь вернулся к визитнице. Если не успеет, то сам будет виноват, нечего было так долго ждать. Вот если он найдет имя, тогда можно будет двигаться дальше, прежде чем…
От внезапного скрипа открывающейся двери, Малдер резко развернулся на стуле, к вошедшей с кипой документов в руках, напарнице.
Малдер улыбнулся, глядя на ее сердитое лицо. - Снова убиралась дома, Скалли?
Опустив документы на стол, она выпрямилась, положила руки на бедра и склонила голову на бок. – Какая уборка, Малдер? Я почти две недели не была дома!
Малдер вздрогнул, вспомнив, что еще он забыл сделать. Их последнее дело действительно затянулось. Он откинулся на спинку стула.
- Ты что, собираешься просмотреть все эти документы, прямо сегодня?
Она взглянула на часы и села за стол. – Да, собираюсь.
- Уже почти шесть. Время закругляться, тем более, сегодня вечером выдающийся эпизод Ночного Сталкера.
Она язвительно приподняла бровь. - С каких это пор, ты отказываешься от работы ради эпизода Ночного Сталкера?
Он развернулся к столу, поднял папку и затем, встав, вручил ее Скалли. - Я думал немного отдохнуть перед этим следующим делом. У нас  билеты на завтра, на шесть утра.
Скалли, вздохнув, надела очки. - Когда ты его получил?
- Примерно час назад. Скиннер заходил.
Она открыла файл и начала читать.
Малдер вернулся к визитнице. Начав сначала, он внимательно пролистывал карточки, пока, наконец, не наткнулся на имя. Бренди Вайн. Достав визитку, он с улыбкой повернулся к Скалли. - Бинго! Именно эта женщина мне нужна.
Скалли не оторвала взгляда от файла. - Визитки? Я думала у тебя маленькая черная книжка для таких дел.
- Потерял ее несколько лет назад. Думаю, после того, как познакомился с тобой.
Медленно, она подняла на него глаза и одарила его ослепительной улыбкой.
- Горячее свидание сегодня вечером?
- Нет. А что? Ты что-то предлагаешь, Скалли?
- Прости, но у меня свидание в восемь с Ночным Сталкером.
Малдер закрыл глаза и сосчитал до десяти. Казалось, не было никакого способа расшевелить Дану Кэтрин Скалли. Значит, ему придется очень потрудиться.
Через несколько секунд просмотра документов в файле, она взглянула на него из-под очков. - Здесь говорится, что у жертвы отсутствуют часть кишечника, печени, сердца и легких. Это очень странно.
- Особенно, когда коронер отмечает, что не может определить, как органы этого человека могли так деформироваться, и при этом человек мог еще жить, - сказал Малдер.
Скалли вновь вернулась к отчету. - Нет признаков заражения вирусами. Они могли разложить органы.
- И еще нет никаких признаков хирургического вмешательства.
- Очень интересно. И почему Скиннер отдал это дело нам?
- У мужчины, который был убит, видимо, есть друзья наверху и они хотят добраться до сути, - сказал Малдер.
Он встал и оперевшись рукой о стол, указал на несколько глянцевых журналов. - Эрик Томпсон, бывший владелец «Пещеры Ведьм». Это бар в Салеме, Колорадо.
Он услышал ее резкий вздох и поднял на нее взгляд. - Не могу поверить.
- Что?
Скалли взяла в руки черно-белую фотографию. - Я знаю этого человека.
Малдер заметил на ее лбу беспокойные морщинки. - Откуда?
Она опустила снимок и взглянула на Малдера. - Колледж. Мы учились в одном медицинском колледже.
- Видимо, он и здесь пользовался своей профессией.
Она нахмурилась. - Владелец бара?
Малдер пожал плечами. - И бармен. Я знал нескольких барменов, которые отпускают советы и проводят терапию так, словно ты зашел в кабинет врача.
Чуть улыбнувшись, она несколько секунд смотрела на него, но ее взгляд тут же потемнел, и она снова взглянула на фотографию. - Я бы никогда не подумала, что он закончит жизнь в переулке. Кто бы мог убить его?
Вернувшись на стул, он протянул длинные ноги перед собой и скрестил их в лодыжках. – Может, кому-то его совет не понравился.
Она просмотрела еще несколько страниц. - Подожди-ка. Не понимаю. В отчете следователя говорится, что Эрик умер от отравления алкоголем. И полиция не нашла никаких доказательств, что это убийство.
Малдер пожал плечами. - Скиннер дал понять, что члены семьи думают по-другому.
- Как?
- Жена Эрика, Клара, сказала, что он никогда не принимал алкоголя.
Она покачала головой. - Может он перестал пить последние несколько лет. Я всегда поражалась его способностью напиваться на вечеринках и не страдать от этого. Мне казалось, он даже гордился этим.
Малдер сцепил пальцы за головой и вздохнул. - Другие члены семьи тоже говорят, что он не пил.
- Почему Скиннер думает, что это секретный материал?
Телефонный звонок не дал ему ответить, и он поднял трубку.
- Малдер.
Вернувшись к просмотру файла, она вновь пробежалась по отчету коронера, в надежде найти подсказки, которые могли бы указать на другую причину смерти.
- Привет, - сказал в телефон Малдер. - Да, я знаю. Послушай, мне придется отложить все, пока не закончу дело. Я уезжаю завтра утром из города. - Он засмеялся и протер глаза. - Знаю. Я тоже. Я очень долго этого ждал.
Скалли подняла взгляд от файла на Малдера, чувствуя легкий приступ любопытства. Малдер ей улыбнулся и она быстро вернулась к файлу.
- Я тоже огорчен, - сказал Малдер. - Если б я сделал это раньше... что ж, бесполезно оплакивать пролитое молоко. Что сделано, то сделано. Посмотри что можешь приготовить, пока меня не будет. Хорошо. Поговорим когда вернусь. Спасибо, Глория.
Повесив  трубку, он написал себе напоминание, добавив еще один пункт к списку того, что он должен был сделать, мог бы сделать, должен будет сделать. И ему надо прекратить откладывать.
- Глория из Оперативного Отдела, Малдер?
- Да.
- Не знала, что вы встречаетесь. - Он почувствовал на себе взгляд Скалли и обернулся к ней.

Она выглядела раздраженной. Нет. Не более раздраженной, чем всю неделю.
- Нет.
Поднимая с полу портфель, она сказала, - Она замужем.
- Я знаю.
- У нее счастливый брак.
Он улыбнулся.
- Не думал, что тебя это беспокоит, Скалли.
Она обдала его своим особым взглядом, и бросила файл на Эрика Томпсона в портфель. – Не возражаешь, если я заберу файл домой?
- Нет.
- Хорошо. - Она встала, захватила сумку и портфель и пошла к двери. - Увидимся завтра.
Не сказав больше ни слова, она вышла из офиса, решительно закрыв за собой дверь.
Какое-то время Малдер смотрел на дверь. Что на нее нашло в последнее время? Во время их последней поездки, он голову сломал, пытаясь выяснить, что ее беспокоило. Никаких причин он не видел, и ее поведение начинало его немного волновать. Остроумные шутки она игнорировала, отчего он чувствовал себя совершенно посторонним.
Да, именно так.
За все годы работы с ней, он никогда не чувствовал такое ощущение отчужденности от нее. Оно грызло его изнутри. Его чувства к ней всегда были неоднозначны, и он не мог определить их.

Дружба…, конечно.
Но за ней стоит еще что-то.
То, что постепенно разрушает его.

Покачав головой, он отвернулся от двери, посмотрел на часы и пробормотал, - Сегодня вечером никакого Ночного Сталкера. - Снял трубку и набрал номер Бренди Вайн.
Конец 1/16
Квартира Даны Скалли
10:00 вечера
Сон все не шел, и Скалли поняла, что, сегодня вечером, ей будет трудно заснуть.
Она лежала в кровати, слушала как завывает ветер и бьется в окна. По крайней мере, именно так ей казалось. Легкий шепот о своих не признаваемых чувствах. Она перевернулась на бок и, вглядываясь в темноту, вздохнула. 

Фотография Эрика Томпсона напомнила ей о человеке, которого она знала в медицинской школе, а она не хотела вспоминать тот период своей жизни. Время, проведенное в учебе, исследовании, и любви. Старые времена?  Хорошими они были или плохими? 

Люсьен Грэй.

Даже имя вызывало вспышки глубокого чувства. Люсьен был лучшим другом Эрика Томпсона в колледже, по крайней мере, пока Эрик не выбыл. И Люсьен продолжал поддерживать контакт с Эриком по телефону.
Для нее, Люсьен был больше чем друг, но она не могла назвать его кем-то важным для себя. Нет, он был слишком независим для этого. 

Слишком отдаленным и порядочным, слишком глубоко ушедшим в свою науку, чтобы быть кем-то важным в чьей-то жизни.
Похож на того, кого она еще знала и о ком беспокоилась. Малдер.
В последнее время она заметила, как чувства к напарнику принимали новое направление. Всякий раз, когда он дотрагивался до нее, всякий раз, когда он находился слишком близко к ней, ее внимание сосредотачивалось на его близости, на тепле его тела. А не на файле под рукой.
Она повернулась на бок и постаралась вытеснить мысли о напарнике.

Люсьен.
Он раскрыл ей часть себя, ту ее сторону, в которой скрывались огонь и страсть и он дал ей то, что она когда-то приняла за любовь. Когда Люсьен закончил колледж и уехал в Салем, чтобы заняться практикой, он забрал часть ее жизни с собой, и она не была уверена, что эта часть когда-нибудь вернется.
Как можно вернуть веру и желание отдать всю себя кому-то?
Когда Люсьен уехал, она сосредоточилась на своей жизни, и когда она связала свою жизнь с ФБР, времени думать о Люсьене не оставалось. А потом появились Секретные материалы.
За окном вновь завыл ветер.
Прекрасно. Если вечерний прогноз на снег оправдается, то, возможно, их рейс будет отменен, и это даст ей время найти оправдание не лететь в Салем.
Если ей повезет еще больше, то Люсьен может уже и не живет в Салеме. Хотя после стольких лет, это казалось маловероятно. Люсьен был слишком амбициозным, слишком подвижным, чтобы оставаться долго на одном месте. Ей всегда было интересно, почему он начал практику в таком маленьком городке, как Салем. Он мог получить довольно хорошее место с его рекомендациями и дипломом.
В какой-то момент она захотела подняться с кровати и включить компьютер. Поползать по сети, проверить адрес, телефон. По крайней мере, она была бы хорошо подготовлена, прежде чем приедет в Салем. Или она могла вернуться в офис…
Отпадает. А вдруг Малдер все еще там?
- И что такого, Дана? - сказала она вслух. Чем бы это отличалось от других дел? Она могла бы даже послушать его остроумные ответы. Наверняка он уже сформулировал какую-то теорию о пришельце, который вводил алкоголь в кровь людей в смертельных количествах.
Вряд ли. В отчете следователя сообщалась, что печень Эрика уже находилась в плохой форме, когда он умер.
По дороге домой, она кляла себя за то, что взяла с собой файл по делу. Ей действительно нужно отдыхать, пока есть шанс, а не приносить так часто работу домой. Но ее работа была ее жизнью. Она не жаловалась. Где еще она смогла бы удовлетворить свое любопытство об аномалиях природы, законах физики и медицинской науки и так много позабавиться?
Поездка в Южную Дакоту была интересна, и на этот раз Малдер сумел закончить дело не попав в больницу. Она улыбнулась в темноту. Боже, она любила эту работу.
Хорошо. Возможно, ничего забавного не было. По крайней мере, не сейчас. В последнее время она чувствовала себя беспокойно. Неуютно. Где-то в глубине сознания сидел маленький дьяволенок и нашептывал, что ей нужен отпуск, немного времени не связанного с работой. Возможно где-нибудь в тепле и в одиночестве, где можно позагорать, почитать хорошую книгу, потягивая какой-нибудь коктейль с маленьким зонтиком.
Закрыв глаза, она перевернулась на другой бок. Интересно, Малдер все еще в офисе или встречается с какой-то женщиной, достав телефон из визитницы.
Нет. Скорее всего, он на своей кушетке, смотрит какое-нибудь старое кино. Но кто знает? Ничего нельзя предугадать с Малдером. Иногда с ним так сложно. В Южной Дакоте он действительно действовал ей на нервы, и она была резка с ним, подвергая сомнению  каждую его мысль, даже те, которые не казались странными или необычными. И каждую ночь, перед тем как лечь спать, пыталась понять, почему ее так все раздражало.
Она решила. После этого дела она возьмет отпуск. Неделю или две, подальше от города, чтобы разобраться в своих чувствах. И когда вернется, все станет как раньше.
И Малдер тоже станет самим собой. Непредсказуемым. Безумным. Удивительно самоуверенным типом. Ее другом. Единственным человеком, которому она не раздумывая доверит свою жизнь.
На душе стало неспокойно. Снова это слово. Доверие. Малдер никому не доверял кроме нее.
И все же какая-то часть его была закрыта и недоступна для нее, и она уважала это, так же, как он уважал ее.
Она снова беспокойно перевернулась, слушая как ветер за окном усиливается.
"Пусть будет снег," прошептала она. "Пожалуйста, пусть выпадет снег."
Сдвинув брови, она начала засыпать, этот незначительный дискомфорт необъяснимой потребности, постепенно ослабевал, сменяясь необходимостью в отдыхе.
Конец 2/16
Двадцать миль от Салема, Колорадо
Скалли наблюдала за проносившейся мимо дорогой. Шуршание шин по дорожному покрытию и бесконечная лента дорожной полосы от Денвера, начинали усыплять ее. Хорошо, что машину вел Малдер. Этим утром она чувствовала себя как зомби. Она спала как медведь в спячке, в коме и постоянно на грани бессонницы.
К сожалению, утро наступило ясное и их рейс на Денвер не отменили. В самолете, она дремала, избегая разговора с Малдером, который выглядел отдохнувшим и в состоянии полной боевой готовности.
- Как прошла ночь, Скалли?
- Прекрасно. Как твоя?
- Превосходно. Все прошло великолепно.
Она быстро посмотрела на него. Если он провел ее с женщиной из своей коллекции визиток...
- Смотрел Ночной Сталкер, Малдер?
Он улыбнулся, но не отвел взгляда от дороги. - Нет. Слишком был занят.
- Работал над делом?
- Как? Документы же были у тебя.
Чувствуя себя глупо, она улыбнулась. - Прости. Забыла.
- Ты почти весь полет проспала. Всю ночь читала файл?
- Да. - Солгала она. Ведь не могла же она сказать ему, что Люсьен Грэй появлялся и исчезал в ее снах всю ночь, или что у нее были отчетливые, очень волнующие сны о Малдере. Почему-то.
- После того, как ты ушла, я кое-что проверил. Эрик, не единственный человек, который умер в Салеме с разными отсутствующими органами.
- Что?
Живот Малдера громко заурчал. – Есть хочу. Давай остановимся и чего-нибудь перекусим, а потом уже доберемся до шерифа? Мы все равно уже почти доехали до Салема.
- Я не знаю, смогу ли я съесть что-нибудь.
Какая-то обеспокоенность, какое-то тревожное чувство не покидало ее. Мысль о еде ей не нравилась. Она едва прикоснулась к тому, что предложили в самолете. Хотя как врач, она не верила, что причина отсутствия аппетита это разговор о недостающих частях тела.
- Тогда я поем, и мы можем обсудить дело, перед тем как встретимся с Шерифом Алланом. У нас много времени.
Как только они оказались на вершине холма, Скалли с удивлением стала рассматривать пейзаж за окном. Осины начали опадать, и изумительно играли золотыми и зелеными оттенками. Салем был не далеко от Денвера, но расположившись в Горах Рокки, он словно был изолирован и потерян во времени.

Все здесь выглядело нетронутым цивилизацией и свободным, разряженный кислородом воздух, придавал ему особенный и грубый вид. Хотя, может проблема в ней. Может она страдала от недостатка кислорода. Она очень давно не была на такой высоте.
Салем появился перед ней, и сразу произвел впечатление. Оригинальные ряды домов, разнообразие последних построек Викторианской эпохи, некоторые из них выкрашенные в пастельные тона. Дальше, дома Колониального стиля, с окрашенными в коричневый или белый цвета, фасадами.
- Не такой и большой, - сказала она.
- Знаешь, что говорят о нем? Население не больше шестьсот человек. Основан в 1899.
- Здания похожи на постройки Новой Англии.
Малдер кивнул, въезжая в Салем. - Немного странно для Колорадо, не находишь?
- Возможно. Выглядит так, словно о нем хорошо заботятся. - Она посмотрела на часы. – Скоро будет темно. Думаю, что сначала нам надо найти шерифа, а потом поесть.
- Ладно. Но предупреждаю, если я не поем, то я буду занозой в заднице.
Она покачала головой. - Малдер, для этого тебе не нужна причина. Это заложено в тебе.
Когда их машина проезжала мимо небольшого парка, Скалли показалось, что она увидела силуэт у дерева. Высокая, худая фигура с темными, развивающимися волосами. С этого расстояния, она не была уверена, мужчина это или женщина. Где-то внутри, возникла уверенность, что она знала, кем был человек в парке.
Больше никого в парке не было, хотя она не могла сказать точно, но как бы тревожно ей не было, она увидела, что произошло потом.
Фигура исчезла.
Она потянулась и сжала руку Малдера. - Малдер, останови машину!
Он удивленно обернулся к ней. - Что случилось?
Она указала на бордюр. - Просто остановись здесь.
Он резко остановил машину. - Что?
Открыв дверь она посмотрела через крышу автомобиля. Осматривая местность, ее взгляд переходил от дерева к дереву, от столика к столику.
Кто бы это ни был в парке, он уже ушел.
Малдер вышел из машины и взглянул в том же направлении. - Что ты видела?
- Что? – спросила она приглушенным и удивленным голосом. - Эээ... Я не уверна что видела что-то.
Он улыбнулся. - Животное, растение или еще чего?
Все еще определяя, что она видела, Скалли покачала головой и вернулась в машину. - В парке была фигура. Я посмотрела на нее, и она просто исчезла.
Малдер рассмеялся.
Она в упор посмотрела на него. - Что смешного?
Он завел машину и вывернул на дорогу. - После стольких лет работы над Секретными материалами, ты, наконец, увидела призрака.
Она закрыла глаза на мгновение, затем хмуро взглянула на него. - Я не сказала, что это был призрак, Малдер.
Он чуть ухмыльнулся, но на этот раз не засмеялся. - Я сказал. Согласно исследованию, которое я провел вчера вечером, в Салеме довольно много призраков. Они прячутся в таких парках.
Она недоверчиво взглянула на него, - Ты шутишь, да?
- Нет. Видимо, этот в парке не слишком застенчив. Вообще-то все, кто давно живет здесь, хоть раз, но видели призрака. Добро пожаловать в Салем.
- Ого. Тебе удалось узнать так много информации за одну ночь?
- Мои пальчики хорошо поработали.
Она уставилась на него, но он не сводил взгляда с дороги. Он имел в виду то, о чем она подумала?
- Женщина из визитницы?
Они припарковались и он повернулся к ней с ослепительной улыбкой.
- У меня есть свои источники.
Она ненавидела когда он так делал.
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Найти офис шерифа не составило никакого труда. Он находился на главной улице почти на самой окраине городка. Выбравшись из машины, Скалли осмотрелась и обратила внимание на высокую колокольню, возвышающуюся в конце улицы. На самом ее верху вращался от ветра погодный флигель.
По телу прошла теплая волна и, почувствовав слабость в ногах, Скалли прислонилась к машине. Малдер уже подошел и широко усмехаясь, остановился очень близко к ней. Когда она подняла на него взгляд, голова закружилась.
Порыв ветра растрепал его волосы, и в его взгляде появились беспокойство и серьезность. Он быстро подхватил ее под руку. Она почувствовала теплое давление его пальцев, и легкую дрожь.
- Что такое, Скалли?
В висках запульсировало. – Это из-за высоты, наверно. Или недостатка сна.
Хмурый взгляд Малдера потемнел и он крепче сжал ее руку. – Чувствуешь себя немного подавленно из-за этого дела?
Удивленная его проницательностью, она чуть не признала это. Подавленно, это не то слово. Может, тревожно. - Нет, с чего бы?
- Эрик Томпсон был твоим другом, так ведь?
- Скорее знакомым, чем другом. - Она опустила взгляд на руку Малдера, остро осознавая, что он все еще касается ее.
- Слушай, мы можем пойти в гостиницу и взять номера. Ты можешь поспать, а я вернусь и поговорю с шерифом.
- Нет. Все хорошо. Давай, пойдем.
Она аккуратно освободилась от его контакта, чувствуя небольшое раздражение от того, что он вторгся в ее личное пространство. Казалось, что в последнее время, когда он смотрел на нее, его глаза блестели. Или она все придумала? Так всегда или она заметила это только сейчас?
Определенно защитная позиция.
Что-то всегда присутствовало между ними. Ей не нравилось думать что есть еще какие-то особые отношения. Это было почти невероятно.
Почти.
Конечно, он был ее напарником, но было что-то еще, что тревожило ее, и ей хотелось узнать его еще больше. Именно сейчас, у нее не было времени это анализировать, и она прошла вперед него к зданию.
В здании размещался только офис Шерифа, и молодой помощник за первым столом направил Скалли и Малдера в кабинет Шерифа Мэла Аллана.
Проходя по коридору и слушая скрип половиц под ногами, Скалли подняла взгляд на Малдера.
- Тебе это место ничего не напоминает? - спросила она.
- Если шериф начнет рассказывать о кровосмешении и генетических уродствах, я уезжаю,- сказал он.
Дверь в офис шерифа была открыта. Внутри кабинета, за компьютером что-то печатал седовласый мужчина лет пятидесяти. Он поднял взгляд на них и улыбнулся, поднимаясь на ноги. Худой, словно на грани истощения, но с острым, поразительным взглядом. Как большая, очень любознательная мышь.
- Шериф Аллан? - спросил Малдер.
Мужчина кивнул и протянул руку Малдеру. - Да, это я. Вы, видимо, агенты Малдер и Скалли. Пожалуйста, присаживайтесь.
Малдер и Скалли опустились на стулья перед Шерифом, который спокойно сложил руки на столе.
- Итак. Как вам наш небольшой городок? - спросил Шериф Аллан.
- Он прекрасен, - сказала Скалли.
- Агент Скалли уже видела призрака, - с искренним взглядом произнес Малдер.
Темные брови шерифа поползли вверх. - Уже?
Скалли кашлянула и достала из портфеля файл по делу Эрика Томпсона. - Шериф Аллан, мы с агентом Малдером хотели бы поговорить с семьей Эрика.
Шериф кивнул. - Я могу это устроить. Но предупреждаю вас, не рассчитывайте на теплый прием.
- Я думала, что это семья Эрика считает что его убили, - сказала она.
Шериф провел рукой по седым волосам и вздохнул.

- Ну, вообще-то, его жена настаивает на расследовании.
- А родители Эрика?
- В них меньше энтузиазма. Они думают, что Клара слишком эмоционально реагирует. С их слов, Эрик пил очень много, а Клара настаивает, что Эрик совсем не пил.
- А вы что думаете, Шериф? - спросил Малдер.

Мужчина прищурился. - Когда один из моих помощников нашел Эрика в переулке рядом с Католической церковью, я не был удивлен. Две недели назад он попал в автомобильную катастрофу, которая могла убить его и Клару. Управление автомобилем под воздействием алкоголя. Я знал Клару еще маленькой девочкой. Она всегда была разумной, спокойной... очень стабильным человеком. Думаю, что ее горе настолько большое, что она опровергает,  что Эрик пил.
- Шериф, вы знаете, что у Эрика отсутствуют части внутренних органов? - внезапно спросил Малдер.
Взгляд шерифа потемнел, и Скалли внутренне простонала от умения напарника задавать внезапные вопросы и ошарашивать своими дикими теориями.
- Я читал отчет коронера, - сказал Шериф Аллан.
- Ваш помощник не заметил ничего необычного той ночью, когда нашел тело Эрика? Что-нибудь, что могло бы объяснить, как Эрик мог лишиться части его анатомии? – как ни в чем не бывало спросил Малдер.
Скалли взглянула на отчет помощника шерифа и перевела взгляд на Малдера. - Здесь нет никаких предположений, почему у Эрика отсутствуют внутренние органы. Не было никаких внешних видимых ран.
Шериф Аллан поднял ручку и опустил ее поверх стопки бумаг перед ним. – Вы говорите так, словно расследуете убийство крупного скота. – усмехнулся он. - Я понимаю, что это довольно странно, но, будь я проклят, если вы сможете объяснить это.
- Расчленение скота или отсутствующие части Эрика? - переспросил Малдер.
Шериф бросил на Малдера сердитый взгляд. - В изуродованных трупах скота виноваты койоты. Горные львы. Или что-то вроде них.
Малдер чуть улыбнулся Скалли, но ничего не сказал. Шериф кашлянул. - Когда я прочитал отчет коронера, первое, что подумал, будто у Эрика была недавно операция.
- Тогда остались бы следы от швов. Хотя, он не мог долго прожить с такими повреждениями органов, - сказала Скалли.
- Только он прекрасно себя чувствовал за несколько дней до смерти. - Шериф встал и подошел к кофейнику на столике позади него. - Кофе?
Малдер и Скалли отказались и молча наблюдали как худощавый мужчина наливал себе кофе.
- Вы видели Эрика за несколько дней до смерти, Шериф? - спросил Малдер.
Шериф Аллан снова опустился на стул. - Да. Он сидел в парке на Главной Улице.
Малдер переглянулся со Скалли, и она приподняла брови.
- Что он делал? - спросила Скалли.
- Сидел в парке на скамейке, разговаривал с кем-то. Это был… - Он потер подбородок и посмотрел вдаль. – Кто же это был.. 
Агенты терпеливо ожидали. Но Шериф Аллан вновь посмотрел на них и на его лбу появились бороздки замешательства. – Вот же… не могу припомнить с кем его видел.-  Он пожал плечами. – Но ничего, вспомню.
- Вы можете связаться с нами, когда вспомните, Шериф. Еще, я бы хотела осмотреть тело, - сказала Скалли.
Шериф кивнул. - Мы уже готовы передать тело его жене, вам придется поторопиться.
- Шериф, у меня есть информация о других смертях с такими же признаками, - сказал Малдер.
Малдер наблюдал как шериф, поерзав на стуле, вновь поднял ручку и вновь опустил ее обратно. - Был один инцидент, но, это было несколько лет назад. Я тогда еще не был шерифом. Один ненормальный напился и спрыгнул с моста за городом.
- И у него так же отсутствовали какие-то части внутренних органов? - спросил Малдер.
Очевидно, терпение шерифа к тактике Малдера начинало слабеть. Он прищурился. – К чему вы клоните, Агент Малдер?
- Если это было убийство, тогда убийца уже давно здесь. И прямо перед вашим носом, Шериф, - сказал Малдер.
Глаза шерифа Аллана вспыхнули недобрым огоньком. - Вы хотите сказать, что я плохо делаю свою работу?
Скалли быстро кашлянула. - Я уверена, что вы уделили этому случаю все свое внимание.
Откинувшись на спинку стула, шериф бросил подозрительный взгляд на Малдера. - Меня назначили четыре года назад, потому что предыдущий шериф потерял интерес к работе. Я долгое время изучал законы. Редкость, чтобы что-то прошло мимо меня.
- Кто был шерифом до вас? - спросила Скалли.
- Джеф Стрэйсни. Умер четыре года назад от сердечного приступа после выборов.
- Не понравилась отставка? - переспросил Малдер.
Шериф Аллан молча уставился на Малдера взглядом, близким к замешательству или недоверию. Скалли была не уверена, понял ли он юмор Малдера или просто удивлялся его отношением.
- Плохая диета, - сказал Шериф Аллан и Скалли упокоилась.
Малдер подался вперед на стуле, очевидно к шерифу вернулось спокойствие. - Мы можем поговорить с вашим помощником, который нашел тело Эрика?
Шериф так долго молчал, что они решили, что он не будет отвечать. Затем, он пожал плечами. - Не вижу причин, почему нет. Вы найдете его дома. У него сегодня выходной. Он живет на старом Двойном Ранчо Х, это пара миль к западу от города.
Когда Скалли и Малдер собирались уезжать, в комнате потемнело. Шериф выглянул в окно. - Я бы на вашем месте поспешил. Погода становится жуткой.
Малдер улыбнулся Шерифу, - Это моя любимая погода, Шериф.
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- Ничего не проходит, доктор, - сказала молодая женщина, лежащая в кресле для осмотра. - Я не знаю, почему.
Люсьен Грэй улыбнулся Дженни Хэммонд, когда она взглянула на него синими глазами, которые напомнили ему о прозрачных карибских водах.
Он снова улыбнулся. Скоро он сможет пойти дальше, и если бы у него был свой путь... нет, когда у него будет свой путь, то Карибское море будет его следующей остановкой. Но не раньше, чем он отведает вкус молодой плоти перед собой.
Другое лицо вспыхнуло в его мыслях.
Дана Скалли.

Так много прошло времени, а с этой работой не остается времени для воспоминаний. А она хоть вспоминала о них? Он сомневался в этом. Когда он учился, искал себя и понял на что он способен, и что его способности становились все сильнее, он знал, что должен оставить ее.
Оставить ее или погубить.
- Открой рот и скажи ааа, - сказал он Дженни.
Ее мягкие губы широко открылись, и он осмотрел ее горло. – Это только ангина, из-за холодов на той неделе. Медсестра даст тебе лекарство.
Дженни остановила его руку, когда он начал отстраняться от нее.

Люсьена на миг передернуло, когда он получил очень сильный сигнал от нее. Даже если бы он не мог прочитать ее мысли, то ее намерения были слишком очевидны, ее взгляд, ее прикосновения.
- С тобой я всегда себя так хорошо чувствую, Люсьен, - прошептала она.
Внутри себя он был потрясен. Он даже не начал играть с ней, а она уже отвечала.
- Это моя работа, Дженни. - Он провел по ее щеке указательным пальцем, и увидел как ее глаза прикрылись. Такая предсказуемая, и такая легкая, что вызывает жалость. Наклонившись вперед, он коснулся губами ее губ, чувствуя теплое дыхание из ее приоткрытого рта.
Он наслаждался взрывом энергии, притоком крови. Она покалывала вдоль нервных окончаний как разряд электрического тока. Он отодвинулся от нее и смотрел, как она немного покачнулась, но не открыла глаза.
Такая молодая. Такая хрупкая.
Образ Даны Скалли внезапно ворвался в его мысли и прервал его внимание. Дженни вздрогнула и открыла глаза. Он быстро прошел через боковую дверь, где медсестра Мишель Гиббонс разговаривала со следующим пациентом. Попросив ее дать лекарства Дженни, он стремительно прошел к себе в офис, остановился у окна и, закрыв глаза, вновь сконцентрировался.
Дана. Дана. Дана.
Медленно, улыбка появилась на его губах. Будет даже легче, чем он думал.
*   *   *

4:15pm

Осмотр тела Эрика для Скалли ничего нового не дал. Как и отметил коронер, у него отсутствовали значительные части внутренних органов.
По ходу экспертизы, Скалли выглядела все более и более уставшей. Хотя Малдер пытался сосредоточиться на файле под рукой, мысли об ухудшающемся здоровье напарницы не покидали его. Он должен был вытащить ее до того, как она упадет от истощения.
Пока Скалли внимательно обследовала тело, Малдер с трудом мог себе представить, что мужчине на столе было только двадцать девять лет. По его лицу, он бы дал ему намного больше. Возможно, алкоголь забрал молодость Эрика и затем его жизнь.
Но, тем не менее, он знал, что все не так просто.
Скалли сняла перчатки и халат. - Коронер, кажется, проделал хорошую работу. Мне нечего добавить.
- Совсем ничего? А предположение, как у него не оказалось половины внутренностей?
Она покачала головой. – Совсем ничего. - Она убрала ноутбук и ручку в портфель и внимательно посмотрела на лицо Эрика. – Он, конечно, выглядит намного старше, чем когда я видела его последний раз.
Малдер встал со стула, и подошел к ней, останавливаясь рядом. - Именно об этом я и думал.
Когда она не шелохнулась, Малдер положил руку на ее плечо.

- Вспоминаешь о прежних временах?
- К сожалению, да.
К тому времени, когда они закончили с телом Эрика и вернулись к машине, моросящий, туманный дождь накрыл Салем. Он взглянул на Скалли, когда она села в машину. Даже аккуратно наложенная косметика не могла скрыть темные круги под глазами. Обычно Малдер не беспокоился, потому что она была сильна и независима. Она проходила через множество таких ситуаций, с которыми не каждый бы агент справился. Но, несмотря на все, он беспокоился.
- Скалли, ты как-то не хорошо выглядишь.
Ее улыбка стерла несколько усталых черточек с ее лица. - Спасибо. Всегда можно рассчитывать на тебя, Малдер.
- В любое время. Поедем сначала в гостиницу, зарегистрируемся, а потом поговорим с помощником. Ты можешь отдохнуть немного. Подкрепиться. - Он улыбнулся. - Я тоже могу поесть немного.
Она бросила на него утомленный взгляд. - Спасибо, но мне бы хотелось сделать сегодня как много больше.
- Ты не ела весь день.
- Ты становишься похож на мою мать.
Он улыбнулся. - Кто-то должен заботиться о тебе.
Она отвернулась к окну. - Мне не нужна ничья забота. Я уже давно выбросила эту фантазию, - прошептала она.
- Что?
- Неважно Малдер. Давай поедем.
По ее решительному тону, он понял, что она не собирается продолжать или отвечать на его вопросы. Он оставит сейчас ее в покое, а когда она будет полностью истощена, он отвезет ее в гостиницу и заставит что-нибудь съесть. Он завел машину и, вырулив на дорогу, направился к дому помощника Даррела Фрэнклина в предместьях Салема.
После небольшой паузы она вздохнула и посмотрела на Малдера. – Ну и какого вида вопросы, ты собираешься задавать Фрэнклину?
- Думаю об этом. Только, потому, что в его отчете говорится, что он не видел ничего необычного, когда обнаружил тело Эрика, это не означает, что он ничего не видел.
- Зачем ему скрывать что-то важное?
- Страх.
Скалли внимательно посмотрела на напарника. - Страх чего?
- Мести от убийцы Эрика Томпсона.
- Никто пока не считает, что Эрик был убит.
Он помедлил с ответом. Конечно, он привык к скептической точке зрения Скалли, но какое-то странное, ноющее чувство не покидало его. Она что-то скрывала от него. А когда Скалли скрывала от него что-то, это всегда было не просто так, и это выводило его из себя.
- Скалли, мне почему-то кажется, что ты пытаешься как можно скорее закончить с этим делом и быстренько уехать отсюда?
- Тебе это кажется.
- Я никогда ничего не выдумываю.
Она откинула голову на подголовник. - Ладно. Возможно, когда я увидела там Эрика, это немного потрясло меня.
- Мне так не кажется. Ты врач, Скалли.
- Это не означает, что у меня нет чувств.
- Конечно, есть, - сказал он спокойно. - Что ты чувствуешь?
- Ничего важного.
Малдер остановился у обочины и заглушил двигатель.
- Малдер, что ты делаешь?
- Собираюсь прямо сейчас, выяснить, что происходит с тобой. Что тебя беспокоило в последнее время? Скажи мне.
Она покачала головой. - Я не обязана тебе говорить. Ты мне не старший брат, не отец, не Скиннер, и не президент Соединенных Штатов. Только потому, что мы с тобой работаем вместе, не означает, что ты знаешь меня.
Ее слова задели его. Знаю ее? Конечно, он знает. Он проводит с ней больше времени, чем с любой другой женщиной, которую он когда-либо знал. Каждое движение ее тела, каждый нюанс ее голоса записан в его мозгу несмываемыми чернилами. Если бы он жил сто лет, то он не смог бы забыть улыбку Скалли, ее медные волосы, или ее острый ум.
Малдер не отрывал взгляда от ее покрасневшего лица и решимости в ее синих глазах. Взгляд, которым она смотрела на него, румянец на лице, сводили его с ума. Он хотел снова бросить ей вызов, сделать что-то, что сохранит прилив крови и огонь в ее глазах.
Боже, думал он, в тот момент она была слишком привлекательна. Если бы он был любым другим мужчиной... тем, в ком меньше сомнений и кого не пугают последствия, то он сделал бы шаг.
Склонился бы ближе к ее губам...
Он остановил мысль и понял, что наклонился вперед, и находился так близко к ее лицу, что его дыхание набирало скорость. Он увидел, как ее грудная клетка поднималась и опускалась. Она, также, быстро дышала. Она могла испугаться его? Нет. Его взгляд вернулся к ее лицу и потерялся в ее изумленном выражении, и чуть разделенных губах. Маняще. Очень соблазнительно.
- Ты вся горишь, Скалли, - сказал он так тихо, что даже не был уверен, что сказал это вслух. Он положил руку на спинку ее сиденья. - Как ты себя чувствуешь?
Как она себя чувствовала? Жар, взволнованность, смятение. Если у этого было название. Все ее чувства сосредоточились на аромате мускуса после бритья, на его дыхании, когда оно участилось, когда он придвинулся ближе к ней, хрипоте его голоса, когда он спросил, как она себя чувствовала. Как его глаза медленно и с большим интересом, осматривали ее. Что, черт возьми, он делал? Она никогда не видела его таким раньше. Она никогда так не чувствовала себя рядом с Малдером.
Она чуть не рассмеялась. Смешно. Она всегда себя так чувствовала рядом с ним. Сейчас было тяжелее отрицать, включать ту часть себя, где она могла подавить свои чувства, отпихнуть их в сторону ради работы.
Он становился еще ближе? Боже, помоги ей.
Она облизала губы, и он поймал это движение.
- Понятно. Почему только тебе можно что-то скрывать от меня? – спросил он.
Его слова попали в нее со смертельной точностью. Но она считала отрицанием лучшей самообороной в этом случае. - Я не знаю, о чем ты говоришь.
- Ты несколько недель ведешь себя странно. Когда мы были в Южной Дакоте, происходило то же самое. Дурное настроение, длительная тишина, раздражительность. Где та Скалли, которую я знаю и люблю?
И снова, его слова, задели тонкую струнку в ее душе, и она посмотрела на него. Любовь? Необычное слово для Малдера. Не то, чтобы он не был способен любить. Она видела доказательство его единственной преданности в поисках Саманты, и его несдержанные эмоции у кровати матери, когда он был уверен, что она умирает. Но она не видела себя часть того уравнения.
- Она взяла перерыв, - сказала Скалли. - И Малдер, это ты король дурного настроения.
- Мы говорим сейчас не обо мне.
Она тяжело вздохнула. - Я давно не отдыхала. Думаю, что после того, как мы закончим это дело, я возьму отпуск.
- Тебе пошло бы на пользу.
Скалли задумалась, насколько противоречив был Малдер. Ему также как и ей, был необходим отдых, но разве он возьмет его? Пока она знает его?
- А как насчет тебя? – спросила она.
Он широко улыбнулся. - Поехать с тобой? А что скажут люди?
- Малдер...
Он поднял руку. - Возьму несколько дней расслабиться.
- Ничего не меняется. Ни с отпуском, не с чем-то другим. Я не знаю... Мне нужно кое-что решить для себя.
Раздраженно, Малдер вернулся за руль и завел машину. Когда он тронулся, шины взвизгнули, как сердитая, толстая свинья.
Конец 5/16
Двойное ранчо
За пределами Салема, Колорадо

5:00pm
Очень скоро, они подъехали к Двойному Ранчо. Малдер свернул на узкую грунтовую дорогу и машину повело, словно по стиральной доске.
Пока они тряслись по дороге, начался моросящий дождик и Малдер включил дворники. Звук раскачивающихся взад вперед дворников, словно расставлял по местам мысли Скалли, отрывисто проносившихся в ее мыслях.
Почему Малдер так припер ее к стенке? Не только образно, но и буквально. Когда он наклонился к ней в машине, она почувствовала угрозу.

Он бы не причинил ей боль, но он мог сделать что-то еще.
Поцеловать ее. Нет. Этого бы не произошло. Слишком невероятно. Невыносимо возбуждающе. Сдерживая разыгравшееся воображение, она взглянула на щит, указывающий направление к ферме.
В конце дороги она увидела белоснежный двухэтажный дом. Уже опавшие деревья окружали дом темными бесполезными палки. Чуть в стороне стоял большой красный сарай, еще несколько подсобных построек и загон с двумя лошадями.
Когда они добрались до дома, Скалли почувствовала недомогание, преследовавшее ее весь день. Хотя и не слишком сильное. После того, как они поговорят с помощником, она примет совет Малдера и поедет прямо в гостиницу.
Быстро выйдя из машины, они двинулись к крытой веранде.
Помощник Фрэнклин открыл дверь на первый же звонок. Она сразу заметила, что ее его светлые волосы были подстрижены по-армейски. Его яркий синий взгляд внимательно осмотрел их. Вытащив тряпку из грязных джинсов, он вытер руки и нахмурился.
- Чем могу помочь? – спросил он.
Скалли и Малдер показали свои удостоверения. – Я, Агент Малдер, это, Агент Скалли. ФБР. Мы можем войти?
Фрэнклин усмехнулся, но так и не предложил им войти. Скалли стало интересно, как часто он включал эту улыбку на мегаватт. - О, да. Шериф Аллан сказал, что вы подъедете.
Скалли обменялась взглядом с Малдером.
- Он звонил вам? – спросила Скалли.
- Да.
Когда он не вдался в подробности, Малдер улыбнулся молодому человеку. - Мы можем войти помощник Фрэнклин?
Он отошел в сторону, пропуская их вовнутрь. - Я надеюсь, что вы не возражаете против запаха краски. У меня небольшой ремонт.
Запах краски резко ударил в нос Скалли, когда они вошли в коридор. Скалли и Малдер прошли за помощником в гостиную, и сели на диван, покрытый простынями. Фрэнклин сел на выглядевшее неустойчиво кресло-качалку. Дом был довольно ветхим, и, осматривая его, Скалли понимала, сколько здесь требуется работы.
- Извините за беспорядок, - сказал помощник Фрэнклин. - Что я могу сделать для вас?
- Разве Шериф Аллан не поставил вас в известность? - спросил Малдер.
Помощник пожал плечами. - На самом деле, да. Но я не уверен, что могу помочь. У вас есть копия моего отчета, так ведь?
- Да, - ответила Скалли. - Но сейчас нас только беспокоит странное физическое отклонение в теле покойного.
Помощник Фрэнклин кивнул. - О, да. Когда я услышал об этом, мне стало не по себе. Вы можете поверить в это?
- Мы не знаем во что верить, - сказал Малдер. - Когда вы обнаружили Эрика, ничего не почувствовали странного или может видели что-то необычное?
Бровь Френклина взлетела вверх и он опустился на стул. - Например?
- Что-нибудь, что показалось бы вам невозможным или чего бы вы не могли объяснить. - сказал Малдер.
- Агент Малдер имеет в виду, может вы заметили какие-нибудь признаки борьбы или кого-то рядом с телом, прежде чем добрались до него, - пояснила Скалли, бросив на напарника испепеляющий взгляд. 
Взгляд Фрэнклина прошелся по комнате, и он провел ладонями по бедрам. – Нет.
- Вы знаете еще об одном таком случае? - спросил Малдер.
- Нет. - Он покачнулся на стуле.
После того, как Малдер задал еще несколько вопросов, которые Скалли посчитала как несоответствующие, она решила, что должна прервать его до того, как помощник разозлится. Она уже видела напряжение в плечах молодого человека и упрямо сжатую челюсть.
- Я думаю, что помощник Фрэнклин дал нам всю информацию, которую мог, Малдер, - сказала она, вставая.
Малдер на удивление согласился и когда они вышли из гостиной и направились к двери, помощник Фрэнклин заметно расслабился.
- Простите что не могу вам больше ничем помочь, - сказал помощник, когда они вышли на улицу под дождь.
Оглянувшись на него, Скалли заметила, как он выжал из себя искреннюю улыбку, и мысленно взяла это на заметку.
Дождь усилился и они успели намокнуть, пока шли к своей машине. Когда машина агентов выехала на грунтовую дорогу, улыбка с лица Фрэнклина сменилась совершенно другим выражением.
Неуверенность. Испуг.
- Черт, черт, черт, - бормотал он, возвращаясь в дом. Он резко опустился в кресло-качалку и положил голову на руки.
Его силы не должны достать его на ранчо. Но если бы тот ублюдок узнал, что агенты были здесь, что бы случилось? Струйка пота скатилась по спине помощника и по телу прошла дрожь. Он бы чувствовал себя не так сейчас. Может ему надо убраться из города. Закрыть счет в банке и уехать из Доджа раньше, чем начнется ад. ФБР вскоре поймет что происходит, это только вопрос времени. Характер вопросов, которые задавал Малдер ясно давал понять, что тот понимает, что происходит что-то странное.
От резкой, колющей боли в животе, у Фрэнклина сперло дыхание. – Что за черт? Опять?
Он пошел к доктору Грэю с этой язвой, но вместо избавления от нее, боль становилась все сильнее. Теперь, когда он действительно знал что произошло, он вообще не мог пойти к нему. Но если агенты ФБР не обнаружат то, что случилось, сами и не положат конец этому..., он даже не хотел думать о последствиях.
Он дотянулся до ворота футболки и поправил цепочку на шее. Если бы он носил ее все время, то эта сволочь не смогла бы причинить ему больше боли.
Уже вскоре после этого, он входил в офис Шерифа и писал заявление об отставке. Затем он выехал из города, подальше от того ужаса, что лежит под поверхностью странного города Салема.
*   *   *

За пределами Салема, Колорадо

5:45pm
Подъезжая к Салему, Скалли почувствовала новую волну слабости. Она пригнула ее вниз, вжимая в автомобильное сиденье. Скалли смотрела через окно и ей казалось, что наступающая темнота забиралась внутрь машины. Ее бросило в дрожь.
Малдер посмотрел на нее. - Ну все. Мы едем в гостиницу, и ты ложишься спать, даже если мне придется укладывать тебя.
Скалли устало улыбнулась ему. Пришло время расплаты. - Черт возьми, а ты бы смог, Малдер?
Его глаза расширились, и он бросил на нее изумленный взгляд. - Это приглашение, Скалли?
Она подавила злую усмешку. - Нет. Немного твоих  личных лекарств.
К ее удивлению он улыбнулся, и они молчали, пока не въехали в город.
- Ты видела, что ведьмы написали на сарае? – спросил он.
- Надпись видела. Но не думаю, что это они сделали.
Малдер улыбнулся. – А кому пришло в голову название «ранчо Двойное X»? Какой-то вид гипноза.
Скалли решила не отвечать.
Какое-то время она смотрела на его сосредоточенное лицо и не выдержала, - Ладно, Малдер, что происходит у тебя голове?
- Теория.
- Ты собираешься меня посвятить в нее?
- Помощник Фрэнклин слишком был сдержан. Я бы даже сказал, что он испугался.
- Должна согласиться с этим, - признала она . - Но почему?
Он пожал плечами. - Я еще не понял. И прямо сейчас мой живот отвергает все мое дедуктивное рассуждение, мой дорогой Уотсон.
Они уже подъехали к гостинице, и когда Скалли выходила из машины, она еле стояла на ногах. Малдер снова взял ее под руку, и довел до двухэтажной постройки Викторианского стиля.
После того, как они зарегистрировались в своих комнатах, Малдер прошел к себе, чтобы освежиться. Полный вдохновения, он вытащил бумажник, нашел визитку и дотянувшись до телефона, набрал номер.

После одного длинного гудка, абонент ответил.
- Привет, Бренди, это Фокс Малдер. Да. Я звоню из Салема, Колорадо... да, правильно. Можешь меня чем-нибудь обрадовать?... Прекрасно. Думал, что это больше времени займет. - Малдер засмеялся, когда Бренди ответила. - Ты обещаешь, что все будет готово, когда я вернусь?
Его глаза увеличились на ее следующий ответ, и он усмехнулся. - Мм... что ж... Думаю, не стоит оставлять это. Оно может произвести неправильное впечатление. Да.
Отложив телефон, он остался доволен, как все проходило. Может ему все-таки удастся осуществить задуманное.
Перед тем, как найти что-нибудь поесть, он дошел до комнаты Скалли. Когда он постучал, она ответила сразу же. Она уже сняла ботинки, но все равно выглядела так, как он ее оставил, перед тем, как уйти к себе.
Он не мог вспомнить, когда в последний раз он видел ее в таком плохом состоянии.

Мрачное предчувствие пронзило его как два сигнальных огня.
- Почему ты не в кровати? – спросил он, когда она впустила его в комнату.
- Уже собиралась лечь, но ты постучал. - Она села на кровать, затем забралась под одеяло. Положив руки на живот, она тепло улыбнулась ему.

Он сел на край кровати, и склонился к ней, опираясь на руку. Его рука почти коснулась ее талии. - Нет, я имел в виду, именно в кровати. Не в халате, не в одежде.
Она вздохнула. - Еда, Малдер. Пойди, найди чего-нибудь поесть. Я слышу твой живот.
Он встал и пошел к двери. - Хорошо, но предупреждаю тебя, если я не смогу найти хорошей китайской кухни в этом небольшом городке, тебе лучше согласиться на семечки и конфеты.
- Давай, иди уже, Малдер.
Как только он вышел, она закрыла глаза, вздрогнув, когда горячая волна внезапно прошла по ее телу. Что, черт возьми, с ней? Она прикоснулась к горячему лбу.

Невероятно. Все признаки лихорадки. Неприятное ощущение в животе прошло, и она решила, что может принять аспирин.
Поднимаясь с кровати, Скалли услышала стук в дверь. Без сомнения, Малдер что-то забыл.

- Малдер, что еще? – спросила она, подходя к дверям и открывая их.
Мужчина, который стоял за ними, не сильно изменился с последнего дня, когда она видела его. Возможно с одним исключением. В медицинской школе у него были короткие темные волосы. Сейчас, они спускались на плечи тяжелыми волнами. Он был высок, с широкими плечами, его темный внимательный взгляд прошелся по ней с головы до ног. Время словно вернулось назад, и на этот раз, когда в животе затрепетало, это было не от боли.
Он улыбнулся, и она вспомнила последний раз, когда она поцеловала эти красиво очерченные губы. - Привет, Дана.
Теплая волна вернулась и прилила к ее голове.
И тогда она сделала то, что Дана Кэтрин Скалли, никогда не делала.
Она упала в обморок.
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Малдер кружил по Главной Улице и обнаружил, что в этот час было уже все закрыто.
- Есть!, - прошептал он, когда увидел огни единственного ресторан быстрого питания в городе на углу Главной Улицы и Вэджвуд Авеню. Возвращаясь с пакетами в гостиницу, по дороге он начал обдумывать это дело.
Что Фрэнклин пытался скрыть? Хотя он казался готовым ответить на любые вопросы, Малдер знал этот осторожный, беспокойный взгляд. Малдер планировал позвонить Шерифу Томпсону утром, узнать насчет разговора с Карлой и родителями Эрика.
Аромат жаренной картошки наполнил салон машины и, не выдержав соблазнительного запаха, Малдер полез в пакет.

С удовольствием пережевывая, он думал об упрямой настойчивости Скалли в ее «я в порядке». Но ее признание в том, что ей необходим отпуск было словно маленькой приоткрытой дверцей к ней.
Затем он вспомнил инцидент в машине. Когда Скалли околдовала и соблазнила его,  едва понимая это. Он улыбнулся. Или может это город так действовал на людей, заставляя делать то, что никогда бы не сделали в другом месте.
Салем.
Пещера Ведьм.
Что-нибудь произошло?
Он помотал головой. Нет. Единственное, что случилось между ним и Скалли это было только в его воображении.
- Господи, Малдер, какого черта, о чем ты думал? – сказал он вслух.
Он ступал на очень опасную тропинку. Но возможно, только возможно, он мог бы проверить предел Скалли и посмотреть, что она сделает.
"Да, конечно," прошептал он себе под нос. "Она просто ударила бы меня."
Внутри жгло любопытство, которое бросало вызов здравому смыслу. Она могла наслаждаться, когда он сидел рядом с ней на кровати так близко?

Может быть. Но искушение протянуть руку и погладить ее бледную щеку было почти непреодолимым.
- Господи, - сказал он вслух. – Держи себя в руках.
Он заехал на парковку у гостиницы и припарковался рядом с синим Ягуаром, которого не было, когда он уезжал. Держа в руках пакет с продуктами, он вошел в гостиницу и направился в комнату Скалли.
Приближаясь к номеру, он увидел, что дверь была немного приоткрыта.

Подозрительный по натуре и учитывая обстоятельства, Малдер медленно достал оружие из наплечной кобуры и приблизился к двери. Пакет с едой моментально опустился на пол.
Он тихонько дотронулся до двери, приоткрывая ее сантиметр за сантиметром.
На кровати со Скалли сидел какой-то человек и гладил рукой ее щеку.
Точно так же, как он хотел сделать. Так же, как только что, он сам хотел сделать это. Блузка Скалли была вытащена из брюк и полностью расстегнута, открывая ее кружевной розовый бюстгальтер.
Малдер резко открыл дверь и протянул перед собой оружие. - Назад!
Мужчина подскочил и обернулся, немедленно поднимая руки. – Какого… 
Малдер вошел в комнату. – Отойди от нее! К стене. – Когда человек подчинился, Малдер медленно двинулся к кровати.
- Послушайте, я могу объяснить, - сказал мужчина. – Я… 
- Заткнись, лицом к стене. – В голосе Малдера появилась ярость.

Мужчина подчинился и Малдер взглянул на Скалли. - Скалли?
Не получив ответа, он склонился к ней и дотронулся до запястья. Пульс стабильный. Слава Богу. Он глубоко вздохнул, чтобы успокоить бьющееся сердце.
- Я не сделал ей ничего плохого, - сказал мужчина, когда Малдер обыскал его. – Она, мой старый друг.
Малдер скептически осматривал мужчину и достал из его кармана бумажник. - Как вы нашли ее?
- Я разговаривал сегодня утром с шерифом и когда услышал что два агента расследуют здесь смерть мистера Томпсона.. ну, он сказал мне ваши имена, и я подумал, что в ФБР могла быть только одна Дана Скалли. Шериф Аллан сказал, где вы остановились. Когда она открыла дверь и увидела меня, она упала в обморок.
Малдер смотрел на водительское удостоверение в бумажнике мужчины. - Люсьен Грэй.
- Все правильно. Мы с Даной были друзьями в медицинской школе. У меня здесь своя практика.
- Значит, вы знали Эрика Томпсона? – сказал Малдер все еще настороженно.
- Да. Мы были хорошими друзьями. Мне уже можно развернуться?
- Да, - сказал Малдер, и Люсьен медленно обернулся, словно все еще ожидая, что Малдер выстрелит. Малдер убрал оружие и бросил бумажник Люсьену. - Когда я увидел, что вы трогаете ее... блузка расстегнута...
Люсьен улыбнулся. – Нет проблем. Вы напарник Даны?
- Да. Она в порядке?
- Думаю, да.
Малдер сел на кровать, где ранее сидел Люсьен, а тот встал в конце кровати. Когда Малдер положил руку ей на лоб и почувствовал горячую кожу, его беспокойство усилилось. - Она горит вся. Проклятье. Я не должен был оставлять ее одну.
В этот момент Скалли открыла глаза и затем резко попыталась приподняться. - Малдер?
- Эй, эй, полегче. - Он легонько опустил ее назад на подушки. - Ты заболела.
Ее взгляд переместился на Люсьена, и она зачарованно уставилась на него.

- Люсьен. Это, правда, ты.
Он хихикнул. – Во всей своей красе. Прости, что испугал или сильно удивил тебя.
Малдер посмотрел на Люсьена, действительно, в первый раз, посмотрел на него.
На нем был длинный черный плащ, и темно-серый костюм с блестящим красным галстуком. Длинные, черные, волнистые волосы. Загорелая кожа и фактически идеальная. Проникновенные черные глаза, темнота которых словно заглатывала в их глубину. Только острый нос не давал назвать его лицо совершенным. На губах играла легкая улыбка.
Ощущение неясного беспокойства разошлось по спине Малдера, и он понял, что его тревожит не внезапное появление этого мужчины.

Что-то другое, но Малдер, не мог описать это чувство. Он решил пока оставить свои ощущения в стороне и сосредоточился на Скалли.
- Скалли, тебе нужно принять лекарства.
- Все, что мне нужно, это аспирин, и я буду в порядке. - Она снова попыталась сесть, и на этот раз Малдер помог ей, потому что знал, насколько она упряма и все равно бы сделала то, что хотела. Она прислонилась к подушке, и цвет ее раскрасневшегося лица еще больше усилился, когда она поняла, что ее блузка расстегнута. Она торопливо застегнула ее. Поднявшись и удивляясь ее смущению, Малдер нашел аспирин и принес ей вместе с водой.
- Что ты здесь делаешь? – спросила она Люсьена, когда проглотила две таблетки аспирина.
Он улыбнулся. – Тоже рад тебя видеть.
Чуть улыбаясь, она сказала, - Прости. Я собиралась прилечь, когда ты постучал.
- Я должен был позвонить сначала. Но я хотел увидеть тебя, и надеялся, что ты могла рассказать мне из первых рук про дело Эрика.
Люсьен объяснил, что шериф сказал ему, где они остановились. Он присел на противоположной стороне кровати. – Мне очень жаль, что так случилось. Эрик был прекрасным парнем.
- Что ты думаешь произошло? – спросила Скалли.
Он пожал плечами. - Я не знаю. Я говорил с коронером, и он сказал про внутренние органы Эрика и об отравлении алкоголем.
- Он, правда, сильно пил? – спросил Малдер
Люсьен вздохнул. – К сожалению, да. Я попытался заставить его сходить в клинику в Денвере за помощью, но он отказался. Клялся, что он в порядке.
- То есть, вы считаете, что он не был убит? – спросил Малдер.
Люсьен, казалось, обдумывал это. - Нет. Я думаю, он, в конце концов, сделал последний глоток, который не выдержало его тело. Честно говоря, когда я услышал что ФБР занимается расследованием, я был очень удивлен.
Люсьен дотянулся до лба Скалли. – Дана, ты должна быть внимательней к себе. Чувствуешь признаки гриппа?
- Я не думаю, что все так плохо. Как я сказала, я буду в порядке. Мне просто нужно немного сна.
Люсьен бросил на нее недоверчивый взгляд. – А ты нисколько не изменилась.
Она улыбнулась ему. - Ты тоже.
- Хорошие гены, я предполагаю.
Малдер перевел взгляд со Скалли на Люсьена, улавливая то, как они смотрели друг на друга. Проблески того, что связывало их в прошлом.
Они встречались, были любовниками.
В животе болезненно заныло. Ему совсем не понравилось, то, что он видел. Проклятье.
Люсьен встал. - Думаю, мне лучше уйти. Тебе нужно отдохнуть. – Он достал из кармана карточку. - Вот мой номер. Если почувствуешь себя хуже, позвони, и я немедленно приеду.
Брови Малдера приподнялись. - Доктор, который приезжает на дом? Я думал, что это вышло из моды лет сто назад.
Люсьен улыбнулся Малдеру. - Это маленький городок. Современный мир доходит до нас значительно дольше. - Его взгляд вернулся к Скалли, и он широко и очаровательно усмехнулся. - Но время от времени, нам нравится вливание немного свежей крови.
- Крови? – переспросил Малдер.
Люсьен не переставая улыбаться, чуть ли не самодовольно посмотрел на Малдера. - Немного за один раз, конечно. Слишком большое изменение во всем за один раз, может быть опасным для здоровья.
Малдер положил руки на бедра. - Если Эрик Томпсон был убит, я бы сказал, что в Салеме грядут большие перемены.
Скалли кашлянула и взяла визитку, которую протягивал Люсьен. - Спасибо Люсьен. Прости за то, что случилось.
Она смотрела на Малдера, словно ожидала, что он принесет извинения, но тот молчал. Одного извинения было достаточно.
Люсьен взялся за ручку двери, но вновь остановился, чтобы посмотреть на Скалли.. – Крепкого сна. – Затем перевел взгляд на Малдера. - Не стесняйтесь позвонить мне в офис завтра, агент Малдер. Если у вас есть какие-то вопросы, я буду весь в вашем распоряжении.
- Я именно об этом подумал, - ответил Малдер, немного удивляясь нападению Люсьена.
Люсьен открыл дверь, небольшая, таинственная улыбка, коснулась уголков его точно очерченных губ. - Я знаю.
*   *   *
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- Малдер, ты мог бы извиниться перед Люсьеном, - сказала Скалли, без всякого энтузиазма принимая принесенную Малдером  еду.
Она сидела напротив него за маленьким столиком в углу комнату. Хотя она еще испытывала слабость, аспирин значительно помог и она чувствовала себя намного лучше.
Скалли наблюдала как Малдер с наслаждением доедал холодный гамбургер. Мысли о еде вызывали неприятное ощущение в животе, но она заставила себя, понимая, надо восстанавливать силы.
Малдер нахмурился и прекратил жевать. - За что?
- Ты слишком остро реагировал.
- Что?
- Слишком остро реагировал. Не было никаких причин так вести себя… 
- Подожди-ка. - Малдер приподнял руку, останавливая ее. - Я подхожу к твоей двери и вижу, что этот незнакомый мужчина склонился к тебе, а твоя блузка расстегнута. И как я должен был по твоему отреагировать, а?
Она смотрела на него в упор и молчала, представив перед глазами образ Люсьена, стоящего в дверях. Образ Люсьена, когда он укладывал ее в кровать, расстегивал ее блузку.

Это все происходило на яву и может именно поэтому ее сердце учащенно забилось.
Она мысленно перенеслась в другое время, когда Люсьен расстегивал ее блузку, снимал с нее одежду...
- Земля Скалли, - вернул ее в действительность Малдер. - Ты в порядке?
- Да. Просто вспомнились давние времена.
Малдер собрал остатки гамбургера и оберточную бумагу и бросил их в мусорку.
- Не считая того факта, что ты нездорова, были еще причины, по которым ты упала в обморок, когда появился Люсьен?
- Нет. Может это от голода, ты слишком долго искал еду.
На мгновение Малдера это озадачило, словно он не мог решить, рассердиться или удивиться. – Может быть. - Он продолжил смотреть на нее, пока она не занервничала. - Скалли, у тебя с Люсьеном были близкие отношения?
Скалли покраснела, и на этот раз, она была уверена, что причина не в лихорадке. – Не твое дело.
- Я видел, как он на тебя смотрел.
- Он был очень, очень хорошим другом. Мы можем остановиться на этом?
Он пожал плечами. - Пока. - Он встал и взял пальто. – Думаю, тебе не стоит пока никуда ходить, хотя бы до завтра. Ты еще не очень хорошо чувствуешь себя, чтобы продолжать расследование.
- Я буду в порядке…
- Никаких споров, Скалли. Ты остаешься здесь в кровати и отдыхаешь. Я буду проверять тебя каждые несколько часов и если найду тебя не в кровати, просто привяжу тебя к ней.
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- Дорогая, мы знаем как тебе нелегко сейчас, -  сказала Дора Томпсон своей невестке. - Но ты не хочешь пойти с нами на утреннюю службу? Она придаст тебе сил.
Клара сидела на кухне за столом с нетронутой перед собой чашкой черного кофе. Она охватила холодными пальцами горячую керамику в надежде, что тепло под кончиками пальцев растопит застывшую боль в сердце.
Но больше никогда и ничего не согреет ее. Эрика нет. Любви нет.

Даже если посадят его убийцу. Ничего. Там, где раньше находилось сердце, теперь одна ледяная глыба.

Это стало ее наказанием. За тот ужасный поступок, она поплатилась смертью Эрика.
Клара посмотрела на Дору и попыталась улыбнуться. Мать Эрика уже смирилась со смертью сына, но Кларе казалось, что горе Доры смягчила вера, что Эрик умер собственной смертью, а не от руки убийцы.
- Нет. Я не могу... Пока еще не могу... – прошептала Клара. – Через несколько дней похороны Эрика… Я просто не могу….
Она глубоко вдохнула, сдерживая подступающие вновь слезы.
- Хорошо. Ты уверена, что хочешь поговорить с этими агентами ФБР? – спросила Дора.
Клара кивнула. – Ты же знаешь. Я хочу, чтобы они нашли ублюдка, который убил Эрика.
Дора сглотнула и погладила руку Клары. - Дорогая, они не собираются никого искать, потому искать некого.
- Она права, - донесся глубокий голос от кухонной двери. Клара развернулась и чуть не пролила горячий кофе.
Эрик?
Человек подошел ближе, и она узнала отца Эрика. Но его высокая, худая фигура так напоминала Эрика, что на мгновение,  она подумала...
Уилсон Томпсон остановился рядом с женой, обняв ее за плечи.
- Когда ты поймешь, что Эрик сам довел себя до смерти, Клара?
Дора погладила руку мужа.
- Не надо сейчас, Уилсон. Кларе сейчас тяжело. Ей нужно время…
- Время ничего не изменит. - Клара резко поднялась. - Эрик мертв, и даже если они поймают убийцу, они не вернут мне мужа. Но я уверена, что мне станет легче.
- Эрик был болен, Клара, - сказал Уилсон.
Клара вглядывалась в глаза Уилсона. Было в них горе? Или он так же, как и Эрик хорошо скрывал свои мысли и чувства?
Она вздохнула и прислонилась к столу не отводя от Уилсона глаз. – Пять лет назад, я убежала из большого города и приехала в Салем. Я не ожидала в этом маленьком городишке найти такого замечательного человека, как Эрик. Но я нашла, и это лучшее, что случилось в моей жизни. – Глаза наполнились слезами и она глубоко вдохнула. - Но сейчас, я понимаю, что совершила ошибку. Этот проклятый город похож на обитель зла. Высасывает жизнь из людей и ничего не дает взамен. Как только я узнаю что действительно случилось с Эриком, я уеду отсюда.
Слезы потекли по щекам, и она, оставив кухню, ушла в свою комнату. Опустившись на кровать, Клара зарыдала, желая, чтобы хотя бы на мгновение избавиться от страха, и мучавшей ее вины.
*   *   *
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Скалли была в ярости.

Во-первых, будильник не сработал и она проспала. Во-вторых, Малдер не потрудился разбудить ее, и, скорее всего, отправился к Кларе Томпсон без нее. Она постучала к нему в комнату, но ответа не получила.
Она чувствовала себя довольно хорошо, вся тошнота, головная боль, и слабость стихли. Наверно, и, правда, все дело было в высоте.
Приняв душ и приведя себя в порядок, она вспомнила вчерашний неожиданный визит Люсьена. Что особенного было в этом мужчине, почему он все еще привлекает ее? Все дело в том, что он не выглядел моложе своих лет? Или его очарование всегда воздействовала на нее намного сильнее, чем ей хотелось? А может это просто на физическом уровне. Широкие плечи и, конечно, безграничное обаяние.
Послышался удар в дверь и Скалли, полная желания отчитать Малдера, открыла дверь.
- Доброе утро, Дана. Впустишь меня?
Она некоторое время смотрела в темные глаза, стоящего в дверях, Люсьена.
- Конечно. – услышала она свой голос.
Впустив его в комнату и закрыв дверь, она ощутила легкое головокружение, словно слишком много выпила.
- Заехал посмотреть как ты, - сказал он, подойдя к ней ближе и дотрагиваясь до лба ладонью. - Ты все еще горячая. Почему не в кровати?
- Надеялась поскорее закончить с этим делом.
Он нахмурился. - За счет своего здоровья?
- Ну, ты знаешь меня, Люсьен. Меня всегда было трудно сдержать.
Он улыбнулся, и Скалли вспомнила, как в первый раз увидела его манящую улыбку. В ее первый учебный день в колледже.

Какая женщина могла сопротивляться его остроумию, его чувству юмора, его нежным прикосновениям? Она не смогла.
- Если я правильно помню…, - сказал он. - Ты настоящая проблема.
Она чувствовала, как ее лицо загорелось. Скалли не хотела вспоминать те времена, из-за того, что когда он оставил ее, она была уверена, что никогда никого не полюбит снова. А сейчас, он здесь, ее чувства перемешались, и она чувствовала себя как школьница рядом с самым красивым парнем школы.
Когда она не ответила, он спросил, - Где твой напарник?
Она пожала плечами. - Бог его знает. Наверно ищет завтрак.
Она на самом деле не знала где Малдер, но ей не хотелось обсуждать дело с Люсьеном. Даже если Люсьен был старым другом, это не означало, что она могла болтать о деталях случая.
- Он слишком импульсивный, - сказал Люсьен. – Когда он вломился вчера к тебе, мне показалось, что он убьет меня.
Она улыбнулась. - Малдер иногда слишком увлекается. Он очень серьезно относится к работе.
- Защищает свое.
Не понимая, правильно ли она поняла его, ей потребовалось немного времени, чтобы ответить. – Что?
Люсьен рассмеялся, и его смех вызвал еще одну теплую волну по ее телу. – Тебя, Дана. Вы встречаетесь?
Скалли открыла рот и, взяв себя в руки, ответила. - Ты не потерял своей прямоты…
- Только не в том, что касается тебя.
Она вздохнула. – Мы с Малдером – напарники и друзья.
Он продолжал смотреть на нее с ожиданием, но она не стала отвечать на вопрос, который оставался в его взгляде, решив, что сейчас самое время расспросить его об Эрике.
Почувствовав слабость в ногах, она присела на кровать. - Люсьен, по твоему, почему Клара Томпсон считает, что Эрика убили?
- Мне также не понятно, как и тебе. И я не очень нравлюсь Кларе.
- Почему?
Он пожал плечами и сел на кровать рядом с ней. – Хотел бы знать. Когда я услышал о смерти Эрика, то сразу пошел к ней предложить свою помощь. Она захлопнула передо мной дверь. Я, конечно, такого не ожидал.
- Может слишком много людей за один день…
- Возможно.
- Когда ты в последний раз видел Эрика перед его смертью?
Он какое-то мгновение смотрел под ноги, затем поднял на нее взгляд. – За два дня до его смерти. Он жаловался на боли в теле. Но по всем признакам, это было похоже на стресс и переутомление. Он много времени проводил в своем баре.
- Пещера Ведьм.
- Да. Я просил его перестать пить и хотел, чтобы он обратился за помощью. Но он не слушал. Боюсь, что его работа, доконала его.
Скалли знала, что Эрик всегда был бомбой замедленного действия, и все постоянно удивлялись тому, что он мог много часов заниматься и не отдыхать. Скалли понимала, что когда-нибудь наступит предел.
- Эрик хотел сделать слишком много, - сказал он, словно прочитал ее мысли.
- Но в результате, ничего не делал.
- Эрик был замечательным парнем, но работал на износ так долго, и то, что произошло, не удивляет меня.
Она встала и прошлась по комнате. - Но как ты объяснишь то, что случилось с его внутренними органами, Люсьен? Эта деталь в деле, сбивает меня с толку. Предыдущий шериф тоже был найден мертвым с такими же повреждениями. Разве ты не считаешь это странным?
Люсьен тоже поднялся и коснулся ее плеча. Она замерла, и их глаза встретились. Он погладил ее по щеке. - Дана, я так рад снова увидеть тебя.
В первую секунду, она хотела отойти, отодвинуться, но не сделала этого. 

Его тепло успокаивало, было слишком знакомым и слишком соблазнительным, чтобы сопротивляться. Появилось какое-то маленькое неприятное покалывание в мыслях, но оно исчезло, как только она почувствовала его ладонь.
- Ты такая прелестная, Дана, - прошептал он, его дыхание приятно пахло мятой, а губы соблазнительно сжаты.
Все тело охватила слабость и, не успев ответить, Скалли начала оседать на пол.
Руки Люсьена быстро подхватили ее за талию и вновь поставили на ноги. Он нежно прижался  губами к ее лбу, настолько легко, что ей показалось, будто бабочка своим крылышком коснулась ее. Все сомнения Даны, вся ее сила воли, мгновенно смешались, и тепло его рук, наполнили ее вены.
- Люсьен…, - прошептала она. Боже, ей казалось, это самый восхитительный мужчина, которого она знала. Казалось...
Ну почему ему просто не поцеловать ее и не освободить от страдания?
И он, словно услышал ее молитвы.
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Малдер увидел синий Ягуар, припаркованный у гостиницы, и стиснул зубы. Остановившись рядом с блестящей машиной, он вошел в отель.
Опять, Люсьен Грэй.
Малдер не был уверен, что его больше выводило из себя, головная боль, с которой он проснулся или этот Ягуар.
Столкновение с Люсьеном беспокоило его.

Что-то в этом парне ему не нравилось. Оставив вчера вечером Скалли в номере, он хотел узнать о лицензии Люсьена и вообще, все, что он еще мог узнать о приятном молодом докторе.

Но почувствовав себя невероятно усталым, он отправился в кровать.

А утром, чувствовал себя так, словно всю ночь провел с бутылкой Текилы.
Явно у Скалли было что-то инфекционное. Малдер с раздражением вздохнул. Не все. Ее слепое доверие Люсьену, определенно не было заразным. Малдер ощутил давление в висках.
Спешно поднимаясь по лестнице, он решил вначале проверить самочувствие Скалли, а уже потом поедет к Кларе Томпсон. А еще, попробует что-нибудь раскопать о Люсьене.
Остановившись у ее дверей, ему показалось, что он услышал открытый, глубокий смех. Да, Люсьен был внутри.
Он громко постучал в дверь.
Скалли потребовались несколько минут, чтобы открыть дверь.
И когда она открыла, ему бросились в глаза растрепанные волосы. Он привык видеть ее причесанной, аккуратной во всем. Один сбившийся локон зацепился за щеку и ему очень захотелось протянуть руку и убрать его на место.
Но вместо этого его головная боль усилилась, и он почувствовал глубокую, жгучую досаду.
- Малдер, ну и где ты был? Почему не разбудил меня? – сурово спросила она, пропуская его в комнату и закрывая дверь.
Вместо того, чтобы ответить на ее вопрос, он смотрел на Люсьена. Этот человек был похож на черную пантеру, присевшую на край смятой кровати Скалли, словно он только что поймал свою добычу и приготовился поесть. Он словно там и должен был находиться, как будто никогда не исчезал из жизни Скалли.
- Люсьен, - сказал Малдер, снимая пальто и бросая его на стул у окна. – Мне казалось что у вас есть медицинская практика. - Он посмотрел на часы. - Разве у вас нет пациентов?
Люсьен мило улыбнулся. - По воскресеньям я не работаю, агент Малдер. Только экстренные случаи.
Малдер взглянул на Скалли. - Ты экстренный случай, Скалли. – Он бросил пакет с едой на стол. - Я принес нам завтрак.
Люсьен встал, улыбаясь, словно его ничто в жизни не беспокоило. - Дана, я думаю, что мне надо уходить. Я позвоню тебе позже.
Она улыбнулась Люсьену, и Малдер стиснул зубы, увидев счастливый блеск в ее глазах. Где он раньше видел это выражение? 
Внезапно, шею пронзила острая боль.
Это было так неожиданно, что он крепко прижал руку к шее и закрыл глаза.
- Ой!
Скалли быстро повернулась к нему. Он продолжал протирать шею, и тогда Скалли подошла ближе. Малдер открыл глаза и в этот момент увидел взгляд Люсьена.
Ненависть. Чистейшая, яростная, неприкрытая ненависть.
Он быстро закрыл глаза, и когда вновь их открыл, Люсьен уже выходил за дверь и не смотрел на него. Или ему только показалась злоба во взгляде Люсьена?
Он почувствовал руку Скалли на плече и посмотрел на нее.

- Малдер, что с тобой?
- Думаю, что заразился от тебя, Скалли.
Она улыбнулась и покачала головой. – Наверно просто спал в неудобном положении.
- Мне говорили что я так делаю, - сказал он с искренним взглядом.
Она неодобрительно взглянула на него, и повернувшись к Люсьену, улыбнулась. – Увидимся попозже, Люсьен. Спасибо что зашел.
Люсьен кивнул. – Был рад, Дана.
Он вышел за дверь, тихонько прикрыв ее за собой.
Вместе с ним, прекратилась большая часть головной боли Малдера и спало болезненное напряжение в шее.
Малдер закрыл глаза и медленно вздохнул, склонив голову на плечо. Он почувствовал, как передвинулась Скалли, чтобы поддержать его, затем ее теплые руки на своих плечах, когда она начала растирать мышцы.
Это было божественно.
- Господи, Скалли. Ты врач, агент ФБР, и массажистка? Это просто прекрасно. - Он простонал и закрыл глаза.
Она сильно сдавила одну из мышц, и он выкрикнул от боли. - Ой!
- Это за то, что вел себя как заноза в заднице, - сказала она.
- Я? Когда?
- Ты, Малдер. Раньше. Сейчас. Всегда.
Он улыбнулся. - Прости. Не хотел прерывать вашу небольшую любовную связь.
Она прекратила массажировать и сделав несколько шагов, оказалась прямо перед ним. Он понял, что сейчас ему придется не сладко. Ее синие глаза сверкали редким гневом Скалли, который появлялся не так часто.
Она скрестила руки на груди. - Как ты смеешь входить в мою комнату и так вести себя? Сначала ты заставляешь меня есть этот жирный завтрак, даже не спрашивая меня, когда внизу есть совершенно хороший ресторан. Когда я звоню тебе на сотовый, ты не отвечаешь…
- Скалли…
- Не перебивай меня, Малдер. Потом ты заходишь и делаешь какие-то ошибочные предположения обо мне и Люсьене и дурацкие высказывания.
Малдер не смел улыбаться. - Ладно, Скалли, прости что не спросил тебя про завтрак. Но я не знал, как ты себя чувствуешь. Может тебе не стоило еще подниматься с постели. Мне и сейчас это не нравится.
- Я чувствую себя прекрасно, - сказала она.
И она действительно выглядела прекрасно. Он должен был признаться в этом. Ее щеки были совершенно розовыми.
- Я рад, - сказал он тихо, и протянул руку к выбившейся прядке волос.
Она отстранилась, словно обожглась от его прикосновения. - Почему ты не отвечал на сотовый?
- Ну, я не слышал звонка, - раздраженно ответил он. Он поднялся и посмотрел на нее сверху вниз. – Ты готова съездить к Томпсонам? Я связывался с Кларой утром, и она хочет поговорить с нами.
Видимо, ярость Скалли прошла. - Да. - Она подошла к пакету с едой и заглянула во внутрь.

Сдобные булочки с мясным фаршем. – Выглядят аппетитно.
Он медленно улыбнулся, радуясь ее самочувствию. - Мы можем выбросить это, если хочешь и поесть в ресторане внизу.
- Спасибо, Малдер. Кроме того, я могу попить кофе.
Она подняла взгляд на него и усмехнулась, почти застенчиво, и тогда он заметил стертую помаду.
Глубокое, разъедающее чувство сосредоточилось в животе, которое никак не связывалось с чувством голода. Люсьен поцеловал ее. Теперь он был уверен в этом.
- Что такое, Малдер? – спросила она.
        Он покачал головой и взял пальто. - Ничего, Скалли. Абсолютно ничего.
Конец 9/16

Beckwith's Park

Salem, Colorado

Sunday, 10:00am

Люсьен сидел в парке на скамье и наблюдал, как мимо него проезжали машины и проходили люди.

Мало кто проводил так свое время. Он знал, конечно, что никто так не будет делать.

А ему нравилось. Это было одним из немногих из того, чему он учился. Боже, было очень трудно слушать их мысли, слышать каждую мелочь, удивительные вещи, которые приходили в голову человека каждую минуту. Это очень раздражало. Если бы они понимали что их мысли появляются перед ним как на экране…
И если бы он не научился управлять ими, то страдал бы постоянной головной болью.
Он рассмеялся. Конечно, было много преимуществ, зная что они думают. Все старые дамы, которые входили в его офис всегда задавали вопрос, откуда он мог знать городскую сплетню раньше них.
Он вздохнул. Жизнь была простая в Салеме до последних нескольких лет. Пока Эрик не начал вмешиваться. Если бы этот идиот оставил все как есть, ничего бы не случилось. Но он не оставил, и тем самым предписал себе смертельный приговор. А если бы он так сильно не сопротивлялся, то и смерть его была бы не такой мучительной.
Он достал из длинного плаща маленькую фотографию.
Дана, Эрик, еще двое студентов, и он сам, на почти такой же скамейке в парке.
Он дорожил этой фотографией много лет. Она напоминала ему о том простом времени, когда он не мог еще читать мысли.
Он улыбнулся. Ну это не совсем так. Еще будучи маленьким мальчиком, он мог влиять на людей и завоевывать друзей. Немного усилий и все. После этого, большинство людей оказывались как на ладони. Его родители, сестра, да любой, на ком он мог сосредоточиться, и он получал что хотел.
Возможно кроме одного человека.
Фокс Малдер.
Он не мог понять, как агент Малдер сопротивляется его силе. Но, тем не менее, он ей сопротивлялся. Люсьен встал и пошел к машине. Дана охотно шла к нему, и он, мог уже получить ее, если б не агент Малдер.
Этот человек был паразитом.
Червем.
Было совершенно ясно, что агент Малдер сделает все что сможет, чтобы держать Дану подальше от него. Независимо от того, что это будет стоить ему. Ясно, что агент Малдер любит Дану, хотя на самом деле, пока еще, не понимает своих настоящих чувств. Не готов признать, что это уже не дружеские чувства, а намного больше.
Люсьен улыбнулся.
А цена будет очень высокой.
Clara Thomson's Home

Sunday, 10:30am

Скалли смотрела как Клара Томпсон тяжело переходит от раковины к кофеварке, и предположила, что срок беременности Клары скорее всего последний, девятый месяц. Может и на восьмом. Но выглядела она так, словно могла родить в любую минуту.
Клара наполнила чашки для Скалли и Малдера, затем налила чашку кофе для себя. – Оно без кофеина, - заверила она агентов. – Я не собираюсь вредить своему ребенку.
- Клара, вы можете сказать нам, почему считаете, что вашего мужа убили? – спросил Малдер, когда они сели за стол.
Клара спокойно поставила кружку стол, медленно опустилась на стул и провела рукой по волосам, приглаживая их.
- Сейчас, когда вы действительно здесь и спрашиваете меня, мне все это кажется глупостью, - сказала Клара.
Малдер улыбнулся. - Не волнуйтесь. Мы специализируемся на странностях.
- Родители Эрика не верят в это, - сказала Клара, опустив взгляд на темную жидкость в кружке. - Я хотела быть честной с ними. Но они считают, что мне нужно обратиться к врачу. Уверяю вас, я говорю правду.
Скалли видела неподдельное горе на лице женщины. Клара была такой бледной, что на носу отчетливо выделялись веснушки, а ее глаза были опухшими от слез.
- Мы прочитали отчет следователя, Клара, и ничего в нем не указывает на убийство, - тихо сказала Скалли.
Клара подняла взгляд и устало улыбнулась. - Конечно. Эрик был..., он был убит силой. Чем-то, что не обнаружить.
- Силой? - Малдер наклонился немного вперед. – Какой силой?
Клара закрыла глаза. - Я должна начать с самого начала. Когда я была маленькой девочкой, я слышала рассказы о Салеме, как о каком-то жутком месте, но когда я выросла, то посчитала, что все эти рассказы, придуманы, чтобы пугать людей у костра. Я приехала сюда несколько лет назад, сбежала из Денвера. Эрик взял меня бухгалтером в Пещеру Ведьм. - Она глубоко вздохнула и открыла глаза, которые вновь наполнились слезами.
Скалли почувствовала как ее сердце сжалось и она перевела взгляд на Малдера. Сердце вновь болезненно заныло, когда она увидела неподдельное сочувствие на его лице.
Когда агенты ничего не сказали, Клара продолжила. – Очень скоро мы с Эриком поженились. На прошлой неделе нашему браку было три года. – Она стерла слезы со щеки. – Около года назад я стала плохо себя чувствовать. Доктор Грэй предположил, что это синдром хронической усталости и посоветовал съездить к специалисту в Денвере. Я съездила, но анализы ничего не показали. Тогда Эрик начал приходить домой из бара в тревожном состоянии. Я наконец заставила его рассказать, что его беспокоило. Вначале я не поверила, когда он сказал, что кто-то в городе совершает ужасные поступки.
- Что за ужасные поступки? – спросил Малдер.
- Высасывает жизни из людей.
- Как вампир? – снова спросил Малдер.
Скалли резко повернулась к нему. – Малдер.
Клара печально улыбнулась. – Думаю, что вы можете называть его так.
Скалли была напугана. Эта история была слишком нереальной, что бы можно было в нее поверить. Она вспомнила каким был Эрик в колледже, очень эмоциональным и непредсказуемым. Частенько, его посещали безумные мысли и решения, что он не неправильно выбрал карьеру и ему следует попробовать что-то еще. Он возвращался через несколько дней, рассказывая что попробовал себя в чем-то другом, но все оказывалось слишком трудным, слишком скучным, и все не тем. Он, словно мячик для пинг-понга, прыгал от одной возможности к другой. 
- Почему Эрик считал, что здесь был вампир? – спросила Скалли.
- Он сказал, что один из его друзей делал некоторые странные вещи. Вероятно этот человек мог придти к нему в бар пару вечеров в неделю. И пока он там находился, он танцевал с некоторыми  женщинами и разговаривал с мужчинами. Эрик заметил, что к тому времени, когда его друг уезжал из бара, люди вели себя слишком пассивно. Почти заторможено.
- Слишком много алкоголя? – автоматически предположила Скалли.
- Нет. Эрик говорил, что даже те, кто не пил ничего алкогольного, едва могли на ногах стоять. Эрик заметил, что это происходило, только в те вечера, когда приходил его друг.
- Какой друг? – нетерпеливо спросил Малдер.
Клара не ответила на вопрос. - Когда он сказал об этом своему другу, тот сказал что Эрик сошел с ума, и чтоб он не волновался об этом. Сказал, что это все алкоголь. Сначала Эрик  поверил.
- И вы думаете, что этот друг убил Эрика, потому что Эрик знал, что он был вампир? – спросил Малдер.
Клара кивнула. - Да.
- Откуда Эрику было знать? - Скалли спросила, хотя не поверила ни слову о вампире.
- Он видел, как люди реагировали рядом с его другом, - сказала Клара. Она сделала глоток кофе. - Ты знаете о происхождении этого городка?
- Он похож на Массачусетс, - сказал Малдер. – Рядом с лыжными курортами и достопримечательностями для туристов летом.
Клара кивнула. – Да, только кое что еще. Этот городок привлекал ведьм. Настоящих.
- Ведьмы и вампиры? – склонив голову на бок и с недоверием в голосе, произнесла Скалли.
- Когда я впервые приехала сюда, я встретила двух старых дам, - сказала Клара. – Джэмма и Эдит. Они утверждали, что им около сто двадцати лет. - Она улыбнулась. – На мой взгляд им было лет семьдесят. По крайней мере, мне так казалось. Они жили на Двойном Ранчо Х, как они сказали, уже лет шестьдесят, не меньше.
- Там сейчас живет помощник шерифа Фрэнклин. – сказал Малдер.
Клара снова кивнула. - Да. Когда Джемма и Эдит умерли, дальний родственник продал ему ранчо. - Она отпила кофе.
- Когда они умерли? – спросила Скалли.
Клара пожала плечами. – Около года назад.
- Вы сказали что Эрик начал вести себя беспокойно и говорить что его друг был вампиром? – спросил Малдер.
- Да, - сказала Клара.
- Почему вы считаете что они были ведьмами? – снова спросил Малдер.
- Они показали мне свой дневник. Он очень старый, агент Малдер. Старая бумага, старый кожаные переплет. Страницы были пожелтевшие и в некоторых местах чернила обесцветились. И даты в журнале начинались в начале 1900-х. Он был исписан подчерком Джеммы и Эдит.
- Что было в журнале? – спросила Скалли.
- Записи о проклятиях, заклинаниях, травах, лечениях, какие-то события в их жизнях, - сказала Клара. - Более тревожные записи были созданы за прошлые несколько лет. Они писали, что в город прибыл Жнец и собирался высушить жизнь из тех, кто не примет его. Чтобы избавиться от него нужно найти другого.
Клара медленно поднялась со стула и вновь наполнила чашку. – Еще кофе?
Агенты отказались. Малдер словно глубоко погрузился в свои мысли, и Скалли сгорала от любопытства, желая знать, о чем он думал. Но ей придется подождать.
Вместо того, чтобы вернуться на стул, Клара остановилась у окна и смотрела в сад. – Джемма и Эдит сказали, что я должна избегать Жнеца. Иногда они назвали его темным человеком. Они и Эрику говорили держаться от него подальше.
Скептицизм Скалли вновь дал о себе знать, но она не сдержала себя. Клара выглядела слишком ранимой, чтобы давать какие-либо критические замечания. - Они когда-нибудь говорили вам, кто этот темный человек?
- Нет. - Ее лицо вновь потемнело и Скалли побоялась что они слишком напрягали ее.
- Мы знаем, как трудно вам сейчас, Клара. Но если можете, поговорите с нами. - сказала Скалли.
- Почему они не сказали вам, кто этот Жнец? – спросил Малдер.
- Они сказали, что если они произнесут его имя, то с ними произойдет что-то плохое. Потому что он знал, что они могут принять меры против его силы, - сказала Клара, возвращаясь на стул. - Они попытались защитить Эрика и меня. Я знаю, они хотели. Я должна сказать вам, что случилось. - Клара смотрела на них, словно проверяя, могла она им доверять или нет.
- Не торопитесь, - сказала Скалли.
- Это так сложно, - сказала Клара, вздыхая. – Джемма и Эдит говорили, что они редко выходили в город за чем-нибудь, и только когда были под защитой белого света. Это что-то типа чистой ауры. Но они говорили, что у обычного человека не было никакой защиты против темного человека, если он хотел что-то от него.
- Они брали с собой чеснок? – спросил Малдер.
Клара снова улыбнулась. - Нет. Ничего подобного. Но после того, как я сказала Эрику то, что Джемма и Эдит рассказали мне, он еще больше занервничал. Он хотел чтобы я уехала из города. Но я не собиралась оставлять его здесь одного. Вскоре Эрик сказал, что он встречался с темным человеком, чтобы осудить его и убедить остановиться, что бы  он не делал.
- Человек в парке, с которым Эрика видел шериф Аллан, - сказал Малдер Скалли.
- Возможно, - сказала Скалли.
- Однажды утром я проснулась, я чувствовал себя ужасно. Болело все тело. Я еле поднялась с кровати. Я пошла к доктору Грэю снова, думая что подхватила грипп или еще чего-то.
Малдер смотрел на Скалли, но она не отводила взгляда от Клары.
Клара поправила волосы, - Именно тогда, я поняла кто этот темный человек.
- Кто? – спросила Скалли.
Как будто она могла подписать себе смертельный приговор, Клара прошептала имя, - Люсьен Грэй.
Конец 10/16

Sheriff Allan's Office

11:25am

Через несколько длинных гудков шериф Алан услышал автоответчик.
- Это  Фрэнклин. В данный момент я недоступен, оставь сообщение.
- Проклятье! - шериф со злостью опустил трубку.
В последний раз, когда Фрэнклин включал автоответчик, это было два месяца назад.

Фрэнклин разругался со своей подругой и слишком много перебрал Скотча. Тогда он тоже не подходил к телефону.
- Проклятье, - снова бросил Шериф. - Бэйкер!
В комнату с удивленным взглядом вошел помощник Бэйкер.

- Что такое, Шериф?
Шериф Аллан поднялся прошел к двери. – Фрэнклин не отвечает на телефон. Я беспокоюсь за него. Черт возьми, я доеду до него и посмотрю не случилось ли чего.
В этот момент на столе зазвонил телефон и он вернувшись назад, поднял трубку. - Шериф Аллан слушает.
Бэйкер смотрел как темнел взгляд Шерифа.
- -Что? – резко спросил шериф Аллан.
Бэйкер  с любопытством прошел в комнату.
- Матерь Божья, - произнес Шериф Аллан. – Вы уверены? Господи. Святая мать.
Clara Thomson's House

11:25am

Сумасшедшее заявление Клары, что Люсьен был вампиром, вызвало возмущение у Скалли. - Это невозможно. Люсьен Грэй очень уважаемый врач.
Клара глубоко вздохнула и медленно продолжила. - Да, он очень уважаемый. Но только теми, кто не знают какой он на самом деле.
- Вы говорите, что Люсьен фактически высасывает кровь из людей? – спросила Скалли.
- Мне кажется, что она говорит, что Люсьен энергетический вампир. – сказал Малдер.
Клара кивнула. – Да, именно так. Пока я была в его офисе он был очень мил со мной. Прекрасные манеры. - Клара указала на свой живот. - Но в последний раз, когда я пришла к Люсьену, когда я чувствовала себя больной, он воспользовался мной.
- Что? – с чувством негодования спросила Скалли. - Что вы имеете ввиду?
Клара склонилась по направлению к Скалли. – Пока я была там, Люсьен соблазнил меня. У меня даже не было сил остановить его.
- Клара, вы понимаете как странно это звучит? – спокойно спросила Скалли. - Вы обвиняете Люсьена в изнасиловании?
Клара нахмурившись смотрела на Скалли. - Это было соблазнение. Я была не в состоянии остановить его. Я хотела его. Я даже не уверена, что этот ребенок Эрика.
Не скрывая возмущения, Скалли скрестила руки в защитной позе. Весь этот разговор стал нелепостью. Люсьен и мухе бы не навредил. Она была уверенна в этом.
На мгновение Скалли вспомнила о нежности, с которой поцеловал ее Люсьен. Словно окутал нежным светлым облаком. Именно так она чувствовала себя много лет назад. Счастливой, желанной, любимой? Или это все было ложью? Нет.
Люсьен не мог так поступить и уж конечно не в своем офисе, где в любой момент к нему могли войти.
- Вы говорили Эрику о том что случилось? – спросил Малдер.
- Да. Я знаю, что он не хотел верить в то, что это могло случиться. Он сказал, что доверяет мне и что это все силы Люсьены.
- Малдер, можно поговорить с тобой снаружи? – спросила Скалли.
Малдер кивнул. – Думаю, что пока вопросов достаточно, Скалли.
- Спасибо за вашу помощь, Клара, - как можно спокойнее, сказала Скалли, с трудом сдерживая бушевавшие внутри чувства негодования.
- Думаю, что это все уже слишком поздно, - сказала Клара.
Скалли молча прошла к двери. Малдер последовал за ней, но на мгновение задержался в дверях.
- Если вас это как-то утешит, - сказал Малдер Кларе. - Я верю вам.
- Будьте осторожны агент Малдер. И присматривайте за напарницей. Она может быть в опасности.
Он кивнул и вышел.
*   *   *

- Малдер, у меня есть некоторые серьезные замечания насчет того, что наговорила там Клара, - сказала Скалли Малдеру, когда они возвращались к гостинице. – Люсьен нормальный, здоровый мужчина. Не энергетический вампир. Чтобы это ни значило.
- Я нормальный, здоровый мужчина, Скалли. Но я не совращаю чужих жен и не забираю жизнь из людей, чтобы подпитаться психической энергией.
- Я бы поспорила насчет «нормальный».
- Спасибо. Ты мне тоже нравишься, Скалли.
- Кларе Томпсон нужна психологическая помощь, и все. Мне кажется, ты тоже это понимаешь. – Но, Малдер, как обычно, казалось не слушал ее. - У нас нет никаких оснований считать Люсьена виновным  в смерти Эрика.
- Скалли… - Он прочистил горло и продолжил. – Обычно когда человек забирает чью-то энергию, это происходит неосознанно. А здесь, я думаю, Люсьен знает что делает и к чему это приводит. И это не только не его возможности. Но и его раздутое самолюбие.
Скалли хотелось высказаться насчет самолюбия Малдера, но она сдержала себя. – Люсьен - врач. Он давал клятву защищать жизнь, а не лишать ее.
В голосе Малдера послышалось явное раздражение. – Да что ты говоришь, Скалли. Ты в самом деле считаешь, что все врачи обладают нравственностью? Может когда-то Люсьен был тем замечательным парнем, но сейчас он изменился. Очевидно, что те ведьмы знали, что Люсьен другой, и они защищали себя. И возможно, помощник Фрэнклин кое-что узнал о Люсьене. Могу поспорить, именно поэтому, что он был так взволнован. Он не хотел, чтобы Люсьен знал, что мы задавали ему вопросы.
Скалли вздохнула, еще больше раздражаясь от слов Малдера.

С ума что-ли все посходили? Или это действительно проблема в самом городе? Люди оставили свои способности думать в каменном веке и теперь Малдер, как обычно, соглашался с этим нелепым рассказом.
- Ты снова прыгаешь выше головы, - сказала она. – Ты не только предполагаешь что Люсьен некоторого рода вампир, но и то, что эти старухи были ведьмами.
- Клара сказала, что видела их дневник. Как ты объяснишь возраст дневника?
Скалли вздохнула. – Это только догадки, Малдер. Мы даже не знаем, существует этот дневник или нет. Ты принял ее слова не проверив, правда ли это. И если дневник существует, нам нужно провести анализы, чтобы узнать реальный возраст.
Малдер кивнул и немного улыбнулся. - Ты права. Я не должен делать какие-то заключения о старых дамах. Но я думаю, что мы должны связаться с Фрэнклином и спросить, видел ли он журнал.
- Может семья выкинула все, когда продавала ранчо помощнику Фрэнклину.
- Может быть. Давай перекусим и потом позвоним помощнику Фрэнклину? Если у него есть дневник, мы можем просмотреть его.
- Не уверена, что он даст нам все ответы, Малдер.
Он пожал плечами. - Это может нам дать какие-нибудь подсказки, как защитить себя самим.
- Защитить нас от кого?
- Люсьена.
Скалли взмахнула руками. - Малдер, да что имеешь против него, в самом деле?
- Мне он не нравится.
- Это видно. Я не понимаю, почему.
- Он зануда.
Ее рот открылся, и она впилась в него взглядом. - Он мой друг, Малдер.
- Друг, -  повышенным тоном произнес Малдер и надавил на газ. – Слишком милый он для друга, Скалли. Я видел, как он смотрит на тебя. Как на прекрасный, лакомый кусочек, который хочет заполучить в свои зубы. Кроме того, если он такой замечательный друг, почему он не поддержал контакт с тобой все эти годы?
- Уверена, что он был занят, Малдер. Такая практика отнимает много времени и энергии.
Он посмотрел на Скалли, затем вернулся к дороге. - Я думаю, что ты идеализируешь свои чувства к нему. Он притягивает тебя к себе как только мы въехали в этот город, Скалли.
- Все, что, я чувствую к нему, это дружба. - Она смотрела в окно. - Мы проводили много времени вместе, но это было много лет назад.
Малдер улыбнулся с сарказмом. – Ты действительно так легко можешь скрывать свои чувства к кому-то, Скалли?
Звонок сотового не дал Скалли ответить. Малдер достал телефон из кармана. - Малдер.
Пока Малдер говорил, Скалли погрузилась в свои мысли. Могла ли эта безумная история оказаться правдой? Нет. Это было слишком неестественно. Она скорее поверит в инопланетян, чем признает что Люсьен энергетический вампир. И что касается ее чувств к Люсьену… , да… ее влекло к нему. Намного больше чем ей бы хотелось. Но этот не оправдывало Малдера за то, кем он считает Люсьена и за то, что верит нелепому рассказу Клары Томпсон.
Тогда почему, она не может признаться Малдеру, что Люсьен что-то значит для нее?
Она наконец повернулась к Малдеру, замечая мрачное сжатие губ и серьезность в глазах. - Да, хорошо. Мы сейчас будем.
Малдер убрал сотовый, и быстро развернул машину на узкой дороге.
- Что случилось? – спросила она.
- Помощник Фрэнклин мертв.
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Double X Ranch
12:45pm

Скалли откинула простынь, прикрывавшую тело Фрэнклина.
На его лице застыло спокойное, почти безмятежное выражение и на одну минуту, Скалли показалось, что он просто уснул. Но по ее оценке, он был мертв около двух часов.
Закончив поверхностный осмотр и сделав нужные пометки, она не осталась довольна.

Никаких признаков физической травмы, ничто на его теле не указывало на причину смерти. Скалли не могли определить что случилось с ним, пока не проведет вскрытие. Она обвела взглядом гостиную. Казалось, что ничего не разрушено, мебель на месте, никаких признаков борьбы.
Но, что-то было не так. Только, что?
На ее плечо опустилась чья-то рука.
Скалли испуганно подскочила и подняв взгляд и обернувшись, обнаружила Малдера, склоненного над телом помощника Фрэнклина. – Господи, Малдер, ты мог бы не подкрадываться ко мне?
Он улыбнулся, но руку с ее плеча не убрал. – Скалли, Скалли… ты какая-то колючая сегодня?
Она встала, с суровым взглядом демонстративно убрала его руку с плеча.
- Есть какие-нибудь причины смерти? – спросил он.
Вздыхая, она заглянула в ноутбук, в котором делала записи. - Нет. Я хочу участвовать при вскрытии.
Входная дверь открылась и в комнату вошел шериф Аллан. Его худое лицо словно еще больше осунулось. Он снял шляпу и сжал ее обеими руками. Когда он посмотрел на своего мертвого помощника, его глаза увлажнились.
- Не могу в это поверить. Он был чертовски хорошим помощником, когда не прикасался к бутылке.
- У него были проблемы с алкоголем? – спросила Скалли.
Шериф пожал плечами, нервно теребя руками шляпу. - Не знаю, можно ли назвать это проблемой. Почти никогда не пил, только в последние несколько недель. Я хотел поговорить с ним об этом. Последние два месяца он постоянно приходил на работу не вовремя. Он признался мне, что поругался с подругой, и я сочувствовал ему. - Шериф глянул на Скалли. – Вы думаете, его смерть похожа на смерть Эрика?
- Я не знаю, шериф Аллан. Мы сделаем вскрытие и сообщим, как только найдем что-то, что укажет на причину смерти, - ответила Скалли.
- Первый полицейский, убитый в этом городе за двадцать лет, - сказал шериф.
- Думаю, здесь вы ошибаетесь, шериф, - возразил Малдер.
- Что значит, ошибаюсь? – шериф резко обернулся к Малдеру и затем присел на корточки, чтобы осмотреть труп молодого человека.
- Шериф Стренси. Его нашли почти в таком же состоянии как Эрика Томпсона и помощника Фрэнклина. Как возможно, что у всех троих мужчин была проблема с алкоголем, который и убил их? – спросил Малдер.
Шериф нахмурился. – Не вижу связи.
- Шериф, у вас есть по крайней мере два трупа, у которых отсутствуют части внутренних органов, и молодая женщина, которая утверждает, что знает, кто убил их, - сказал Малдер.
- Что? - Шериф уставился на Малдер. - Молодой человек, вы не могли бы объясняться яснее. Я не знаю как вы делаете это в Вашингтоне, но здесь, люди не говорят загадками.
Малдер приподнял брови. – Убийца Люсьен Грэй, шериф.
Скалли вздохнула и развернулась. - Малдер, я подожду тебя в машине.
Скалли вышла из дома и села в машину. Она уже начала уставать от всех подозрений, которые окружали Люсьена. Он всегда был добр к ней, так ведь? Она просто не могла связать монстра в представлении Малдера с нежным, милым Люсьеном, которого она знала много лет назад.
Правда, он оставил ее.
Ради карьеры. Вот эта сила, которая двигает им.
Если бы он любил ее, разве не мог попросить поехать с ним? Или разве не мог бы остаться?
Нет. Он никогда не любил ее. Но он был ее другом. Она знала это очень хорошо.
Сидя в машине и размышляя, почему Малдер было полон решимости опорочить Люсьена, она поняла. Если Малдер настроен доказать вину Люсьена, то она собиралась доказать, что Люсьен невиновен.
Она достала сотовый телефон и нашла в сумке визитку Люсьена.
*   *   *

Lucien's Medical Practice

2:00pm

Люсьен улыбнулся, глядя из окна своего офиса. Отклонившись назад на кожаном кресле он закинул ноги на чистый стол. Будет легче, чем он думал.

Дана сама шла к нему в руки.
Он даже не предполагал, что она настолько слаба.
Дана Скалли намного слабее чем Эрик, или Фрэнклин? Трудно было в это поверить. Но все-таки Эрику и помощник заслуживали уважение. Они долго и упорно сопротивлялись. Намного дольше чем он ожидал.
Люсьен склонил голову к левому плечу, затем к правому. От концентрации шея сильно затекала. Несколько прошлых недель сильно подкосили его. Но, как только он получит Дану, и поставит точку в непреклонном преследовании агента Малдера, он возьмет отпуск и пополнит свои запасы.
Ее звонок облегчил ему задачу. Он тихо засмеялся, закрыл глаза и сосредоточился на ней.
Дана. Дана. Дана.
С каким же предвкушением он ожидает ее.
*   *   *

Mulder's Hotel Room

2:00pm

- Я поеду с тобой, - сказал Малдер, когда Скалли заявила что едет на вскрытие.
- Тебе не нужно ехать со мной. Кроме того, мне казалось, ты хотел поспать немного.
Он кивнул. - Хотел, но я не хочу, чтобы ты выходила куда-нибудь одна.
Скалли встала со стула и прямо посмотрела на него. - Я могу позаботиться о себе. Мне кажется, ты забыл об этом.
- Мне кажется за твоими словами скрывается злоба?
- Ты замечаешь то, что необоснованно. Мы - агенты ФБР, Малдер. Мы должны смотреть на факты и делать на основании их разумные выводы. - Она начала ходить по комнате.
- Я рассмотрел факты, и пришел к выводу что Люсьен Грэй способен причинить огромный вред. Он убил трех человек, возможно больше. Он навредил тебе…
- Он ничего мне не сделал.
- Вспомни, как тебе стало плохо, когда мы въехали в город? Я думаю, что Люсьен уже высасывал из тебя энергию раньше, чем ты его увидела.
- Чушь какая.
- Ты слышала от Клары, что он соблазнил ее и теперь она беременна его ребенком.
- Ты не знаешь, что это его ребенок.
Малдер кивнул. - Хорошо, мы не знаем это.
Скалли прекратила шагать и уставились на Малдера. - У тебя нет никаких доказательств, Малдер. Все, что мы пока знаем, что три человека умерли при таинственных обстоятельствах. Этих причин достаточно, чтобы заняться расследованиями, но они не дают нам право придумывать мотивы и приписывать их людям, не имея на то причин. И мы не знаем, что Клара  Томпсон сказала нам правду. Сотни лет назад люди считали что в душевнобольных вселялся дьявол. А всего сто лет назад люди вскапывали могилы, потому что думали, что их родственники умирали из-за вампиров. Сейчас мы знаем, что люди, которых они выкапывали, умерли от туберкулеза. И из этого мы знаем о начальных стадиях разложения, мы понимаем почему тела иногда выглядят так, словно они были все еще здоровы. Может даже более здоровыми, чем до того, как они умерли. Это не имело никакого отношения к высасыванию крови существами, созданными в чьих-то фантазиях.
Малдер потер шею. - Он действительно добрался до тебя, так ведь?
Она прекратила ходить. – Ты можешь верить во что угодно, Малдер, но у меня есть своя голова на плечах. Я могу принимать решения без твоей помощи, и Люсьен не управляет моим сознанием.
- Твое безумное увлечение им, доказывает, что он влияет на тебя.
Она скрестила руки на груди и тяжело вздохнула. - Почему ты считаешь невероятным, что я могу посчитать мужчину привлекательным и наслаждаться его вниманием? В этом есть что-то необычное?
Малдер тихо засмеялся. - Нисколько. Только не Люсьен Грэй.
- Почему нет? Потому что он тебе не нравится?
Малдер покачал головой, и, поморщившись от боли, закрыл глаза.

Беспокойство за него подавило гнев, и она, опустившись рядом с ним на кровать, дотронулась до его плеча. – Что с тобой, Малдер?
Он глубоко вздохнул и медленно выдохнул. – Мне кажется, что Люсьен на меня так воздействует.
- Это бред. Мы оба плохо спали, и это сказывается на нашем состоянии, - сказала Скалли.
- Я не сказал, что плохо спал.
Она встала и быстро отошла от него, уже совершенно раздраженная.
- Я не хочу, чтобы что-то случилось с тобой, Скалли. Ты мой напарник. Я не могу не предупредить тебя насчет Люсьена.
Она повернулась к нему. - Ты не имеешь никакого права диктовать мне, с кем я могу встречаться, а с кем нет. Эта ревность должна прекратиться.
Скалли знали, что ее заявление было вызывающим, но она не успела остановить себя. Она не была уверена, почему она выбрала слово «ревность», чтобы описать его действия, но именно на это все было похоже.
Когда он продолжил молчать, она сказала, - Если и есть то, что я не люблю делать, так это участвовать в мелких, бессмысленных спорах с людьми. Особенно с тобой. Это чертовски утомительно.
Вместо ответа, Малдер встал и подошел к ней. Как он часто любил делать, он остановился в нескольких сантиметрах от нее. Она почувствовала запах его лосьона после бритья, и теплая волна от его тела перекинулась к ней и окутала ее. Привычная к такой близости с ним, она обычно не отходила. Но на этот раз, она сделала несколько шагов назад.
- Ты правда боишься меня, Скалли? – спросил Малдер и сделал к ней еще шаг.
- Конечно нет. Я доверяю тебе. - Она снова сделала шаг назад и уперлась в стенку. Эта ситуация становилась ужасно знакомой. Она вспомнила инцидент в машине и ее сердце учащенно забилось. О, Господи. Она ненавидела это. Она ненавидела, что со всем раздражением на Малдера, она чувствовала запретное волнение. Необходимость в Малдере, которая бросала вызов всем чувствам и инструкциям.
Какого черта с ним происходит? А с ней?
- Тогда, почему ты отходишь от меня? - Он почти касался ее, опираясь руками на стенку так, словно заключая ее в ловушку.
Она почувствовала себя запертой в клетке. Заключенной в тюрьму. Никто не отступал, и она посмотрела ему в глаза. - Что ты пытаешься доказать, Малдер?
- Что ты не настолько неуязвимая, как думаешь. - Его голос перешел в хриплый шепот, и Скалли почувствовала легкое головокружение.
Где она раньше испытывала такое чувство? Когда Люсьен обнял и поцеловал ее? Нет. С ним было по-другому. Люсьену она не могла сопротивляться. Малдер это подразумевал под энергетическим вампиром? Кто-то, кто мог забрать силу у человека и сопротивляться будет трудно?
Она глубоко вздохнула. - Ты пытаешься сказать, что ты энергетический вампир, Малдер?
- Нет. - Он спокойно улыбнулся, и она поняла, что все, что он должен сделать, это сделать пару шагов к ней и его тело прижало бы ее к стенке. А его губы коснулись бы ее губ.
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Mulder's Hotel Room

2:20pm

На что был бы похож поцелуй Малдера?
От звонка телефона на кровати, Малдер закрыл глаза и отшатнулся от нее. Когда он пошел к телефону, Скалли так и осталась стоять у стены, поражаясь своей реакцией на его близость. Она должна была дать ему коленом в пах, чтобы отбить его тягу к таким экспериментам.
Что он хотел доказать этим? То, что она не может управлять собой?

Что она не способна сопротивляться Люсьену, потому что у него какие-то особые силы?
Или, что она не могла сопротивляться Малдеру?
Она сделала глубокий, нервный вздох. Да что же с ней такое? Ее прочный фундамент контроля, на который она полагалась каждый день своей жизни, образовывал трещинки по краям. Она просто не могла позволить случиться такому.

Что бы ни произошло, она должна найти какой-то выход, и держать свои чувства к Малдеру внутри. Ради Бога, он же ее напарник.
- Бренди, я думал, что просил не звонить мне сюда.
От упоминания имени женщины, Скалли почувствовала, как вновь появилось раздражение на Малдера.
Малдер развернулся и посмотрел на нее, сказав в трубку. – Я бы сам позвонил тебе. Да.
Он улыбнулся и Скалли отвернулась. Что бы сказала Бренди, если бы увидела недавние действия Малдера? Наверно была бы в бешенстве.

Скалли расстроено тряхнула головой, подняла сумку и пошла к дверям.
Увидев, что она выходит, Малдер крикнул, - Скалли, подожди. Бренди, я перезвоню тебе. Спасибо.
Она обернулась к нему.

- Что бы ты ни сказал, Малдер, говори скорее. Я опаздываю на вскрытие трупа.
Малдер положил руки на бедра. - Ты собираешься встретиться с Люсьеном сегодня, так ведь?
- Да. У меня есть несколько собственных вопросов к нему.
- О расследовании?
- Да.
- Почему ты не дашь мне пообщаться с ним, Скалли? Я считаю, что это из-за него у меня была боль в шее. Но если это все, что он может сделать со мной, то это ничто, по сравнению с тем, что он может сделать с тобой.
Она покачала головой. - Даже если бы я поверила твоим теориям насчет него, нам все  равно нужны доказательства для его ареста. Согласен?
- Согласен.
- Тогда я собираюсь найти такие доказательства. А с тобой, это будет сложнее. Мне кажется, ты ему тоже не сильно нравишься.
Малдер кивнул. – Что ж,  ты права.  - Он вздохнул. - Ладно. Я вернусь к Двойному Ранчо Х. Я подброшу тебя.
Радуясь, что они вернулись на знакомую дорожку, она почувствовала облегчение. Малдер скатил вниз рукава своей белой рубашки и, застегивая манжеты, сказал, - Все, что я прошу, будь осторожна, Скалли.
Она кивнула, согласившись так много уступить. - Я подожду в машине.
*   *   *

Double X Ranch

3:00pm

        Малдер вел машину по ухабистой дороге, ведущей к Двойному Ранчо Х и тысячный раз проклинал себя за глупость.
        Второй раз за три дня он вел себя как пацан. Там, в гостинице, он хотел доказать Скалли, что она не была сделана из небьющегося стекла и что Люсьен мог причинить ей боль. Он извел себя, пытаясь найти способ доказать это ей, и его небольшое шоу по запугиванию должно было справиться с этим.
Вот только появилась проблемка.
Все сработало намного лучше, чем он запланировал.
Он ожидал, что Скалли будет сразу же сопротивляться ему. Может даже пошлет его туда, где солнце не светило. Вместо этого она двинулась в обратном направлении, со странным выражением удивления в глазах. Уязвимость. Она смотрела также, как и тогда в машине. Испугавшись того, что чувствовала. На этот раз эти распахнутые глаза чуть не уничтожили его. Он был так близко к тому, чтобы пересечь черту.
Было бы так легко попробовать. Познай ее, Малдер. Иди вперед и сделай это.
Изначально, он хотел только показать ей, что тот, кому ты доверяешь, может причинить тебе боль. Ему удалось поразить ее слишком хорошо. Показать ей ту свою сторону, которую она никогда не видела. И вместе с этим, он кое-что узнал о себе.
И это открытие его не обрадовало.
Его влекло к Скалли.
Малдер простонал и чертыхнулся. Он мог легко потерять ее доверие. Нет. Это было жалким оправданием за то, что он прижал ее к стене. Он вдруг улыбнулся, удивляясь, что она не отпинала его достоинства. Было бы поделом ему. Черт, он должен быть благодарен, что она не выбила из него дерьмо. А она ведь могла.
Но, черт, а если бы это проклятый телефон не зазвонил.
Прервав опасный ход мыслей, он свернул к ранчо. Сняв в дверях полицейскую ленту, он вошел в дом.
        В доме было холодно. Малдер прошел через занавешенную простынею дверь в гостиную комнату, и остановился у места, где упал Фрэнклин. Он присел на корточки и внимательно осмотрев на очерченный мелом контур тела, задался вопросом, что чувствовал помощник шерифа в последние мгновения. Он знал что происходило? Он понимал, что за этим стоит Люсьен? Мысли Малдера перескакивали с одного ужасного сценария на другой как быстро сменяющиеся кадры киноленты. 
Помощник шерифа Фрэнклин определенно что-то знал, что привело к его смерти и Малдер был настроен найти ключ к разгадке, малейшее доказательство, которое указало бы на Люсьена. Скалли как всегда права насчет свидетельств. А у него сейчас ни одного не было. Тряхнув головой, он поднялся и пошел к лестнице.
Поднявшись по скрипучей лестнице на второй этаж, он нерешительно остановился перед пятью комнатами.

Наконец, выбрав первую слева, он открыл дверь. Продолжая обходить каждую комнату, он надеялся найти дневник старых дам, не очень то веря, что Френклин мог все еще хранить его. Потратив час на безуспешные поиски, он уже собирался сдаться.
        Тогда он заметил, что у кровати в этой комнате были ящики внизу. Он решил, что это последнее, что он проверит. Первый ящик, который он открыл, был тяжелым, очень тяжелым.
- Эврика!
        Малдер с трудом достал толстую книгу в кожаном переплете. Сев на кровать, он открыл дневник и начал читать.
1 января 1908
Мы с Эдит подумываем вернутся в Колорадо. Мы были там прошлой осенью и там очень красиво...
Малдер начал нетерпеливо пролистывать пожелтевшие страницы, но испугался, что может повредить их, если будет так неосторожен. Дневник охватывал несколько десятилетий, с записями за каждые несколько месяцев.

Большинство заметок были короткими и содержали в основном личные тревоги и переживания. Как и говорила Клара, в дневнике было достаточно много записей с оберегами, снадобьями и травами. Он быстро перешел к концу дневника, словно нетерпеливый читатель, которому не терпится узнать, а чем же все закончится.
И там он нашел то, что искал.
10 января 1988
Вчера, работая в саду, нас с Эдит охватило внезапное ужасное чувство тревоги. В этот момент мы поняли, что Дьявол вступил в Салем...
Coroner's Office

County Building

4:30pm

        Скалли отключила маленький диктофон и отошла от лежащего на металлическом столе тела.
- Какие ваши выводы, Агент Скалли? – спросил коронер Дейв Кэмп, сняв перчатки и снимая халат. – Это самое странное, с чем я когда-либо сталкивался. Третий раз вижу и мне от этого становится беспокойно.
- Третий раз? Считая Шерифа Стресни?
        Он кивнул. - Да.
        Скалли уже сняла халат и остановилась взглядом на теле помощника Френклина. – По состоянию сердца можно сказать, что причина смерти сердечный приступ. Повреждения внутренних органов такие же как и у тела Эрика Томпсона.
        Мистер Кэмп взглянул на Скалли, когда они вышли из комнаты и пошли в его офис. – Вы с вашим напарником нашли свидетельства, что Эрик Томсон был убит?
        Скалли покачала головой. – Никаких. Так что можно сказать что ваше объяснение смерти отравлением алкоголя единственно правильное.
        Он мотнул головой, открывая дверь в офис и пропуская Скалли вперед. - Не могу сказать что доволен таким объяснением.
- Почему? Вы должны быть рады, что ваше заключение оказалось правильным.
- Может вы и правы, но меня беспокоит, что я не смог найти причину разложения внутренних органов. Это очень необычно, Агент Скалли, а я такой человек, что мне не нравится когда я что-то не могу объяснить.
Скалли открыла свой портфель и положила диктофон внутрь. Много в этом деле было необычного, но не все имело отношение к этому делу.
Она с трудом смогла сосредоточиться на вскрытии. Перед глазами все время вставал Малдер. То, что она чувствовала, когда он смотрел на нее свысока таким горячим, хищным взглядом, тревожило ее больше всего. Она вернулась в настоящее и посмотрела на коронера.
- Думаю, что понимаю вас, - ответила Скалли. - Не волнуйтесь. Мы с агентом Малдером будем здесь, пока не получим объяснение. - Она пошла к дверям. – Спасибо, что разрешили присутствовать при вскрытии. Мы будем на связи.
Оставив офис, она увидела синий припаркованный Ягуар и улыбнулась. Все мысли о странном поведении Малдера исчезли.

Увидев ее, Люсьен вышел из машины с грациозностью дикого животного.
Сегодня, его длинные волосы, были забраны в хвост, и подчеркивали совершенные,

красивые линии точеного лица. Ястребиный нос стал больше заметен. Его длинный плащ развивался вокруг него, словно крылья, от порыва холодного воздуха.
В голове возник голос Малдера.
Вампир.
Смешно, она мысленно прокричала ему в ответ. Совершенно глупо.

Люсьен не вампир. Он не высасывает кровь или что там еще.
- Точно в срок, - сказала она, улыбаясь. - Я рада, что ты смог заехать за мной так быстро.
- Без проблем. - Он взял ее руку и преподнес к губам, и она почувствовала мощь его силы в крепких руках.

И еще, как краска прилила к ее щекам и, когда его губы коснулись ее руки, горячий, бурный поток крови прошел через ее тело.
Она улыбнулась. Боже, Дана. Как же давно у тебя не было свидания.
Он не выпускал ее руку, и она заметила что несколько человек, проходящих мимо

на улице с интересом наблюдали за ними. - Ты начинаешь порождать слухи, Люсьен.
Он засмеялся и отпустил ее. – Слухи, это мое второе имя. Мне было все равно, что думают обо мне в колледже, а сейчас и тем более.
- Некоторые вещи никогда не изменятся, - сказала она, по пути к машине. Он открыл для нее дверь, и она села в машину, тут же почувствовав чуть пересыщенный запах, не похожий на его лосьон после бритья. Словно специя или трава. Но она не стала заострять на этом внимание.
Люсьен тоже сел в машину и отъехал от бордюра. - Как прошло вскрытие? Нашли что-то необычное?
Она кивнула. – То же самое, что у Эрика Томпсона.
Его брови взлетели вверх. - Алкоголь?
- Не в случае с помощником. Органы разложились. Это очень беспокоит, Люсьен. Я послала несколько образцов в ФБР на анализ.
- Что ты думаешь, что случилось с этими мужчинами?
Иссушающий вампир.
- Не знаю. Что бы это ни было, это не очень приятный способ умереть.
- А какой приятный? – спросил он.
- Во сне, в своей кровати, в девяносто восемь лет, - сказала она спокойно.
Он засмеялся. - Я могу думать о намного лучших способах умереть.
- Например?
- В кровати с красивой женщиной.
Скалли попыталась не улыбнуться, но она помнила, что Люсьен всегда вводил в разговор какой-то сексуальный подтекст.
Малдер иногда так делал.
Лучший способ не поддаваться на это, просто проигнорировать.
Точно так же, как она делала с Малдером.
- Итак, где ты хочешь поесть? – спросила она.
- Я выбрал один превосходный ресторан в городе.
- Да?
Он усмехнулся. - Мой дом.
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Double X Ranch
6:30pm.

Дневник Эдит и Джеммы
12 Мая 1995 год
- Сегодня нас посетил Эрик Томпсон и остался на чай. Мы были удивленны увидеть его, потому что он не был на Ранчо очень давно. В последний раз это было несколько месяцев назад. Бедняжка был словно один комок нервов сегодня, и мы с Эдит сразу поняли, в чем проблема. Как только он вошел в дом, мы почувствовали беспокойство, которое выдавал хмурый взгляд и напряженность, сковавшее его тело. Напряженное состояние - ужасное чувство, коварный убийца. Разъедает тело. Мы чувствуем, что он в большой опасности, и так ему и сказали. Он сказал, что пришел попросить защитное средство или снадобье. Когда мы спросили, зачем, он сказал про Люсьена, что тот, словно чума в городе. Мы согласились, и рассказали, что так было много лет. Эрик сказал, что он начал чувствовать себя плохо, он рассказал о поведении людей в его баре, когда Люсьен находится рядом. Мы согласились помочь ему, но это будет не легко. Тот, у кого такая сила, как у Люсьена, легко подчиняет себе и от него ничего не скроешь.
10 августа 1995
Мы с Джеммой не сомневаемся, что Люсьен набирает все больше сил с каждым днем. Мы снова видели Эрика. Он выглядит очень слабым, с темными кругами под глазами. Мы с сестрой очень беспокоимся. Спасибо Господи за наш маленький приют на ранчо. Пока мы здесь, мы в безопасности. Как долго, такой как Люсьен, способен забирать энергию у людей? Если слишком много умрет, будет расследование, и что тогда он сделал бы? С другой стороны, кто отважится ему противостоять, даже если бы они поняли кто это? Но мы знаем, что нельзя произносить его имя вслух, иначе это может грозить нам бедой. Произносить его имя это миллиметр боли, сантиметр ненависти. Когда-нибудь его зло падет. Как или почему, мы не знаем. Возможно рукой того, у кого больше сила и вера. Вера в силу веры и себя, возможно. Кто-то скажет, что Люсьен такой же не в себе, как и мы с Эдит. Но это не так. Мы никому не вредим. Наша вера никогда не навредит душе как безжалостное зло от Люсьена Грэй. Завтра мы поедем в город. Как долго нас сможет защитить наш белый свет? Мы с Джеммой уже такие старые, и наши тела уже не смогут сопротивляться злу в любой его форме. Все будет слишком много.
        Малдер просмотрел дневник дальше, но записей больше не было. Видимо, сестры вскоре после этого умерли. 

Он отвел взгляд от дневника и посмотрел в окно.

Уже наступила ночь. Он аккуратно закрыл дневник.

Мрачное предчувствие болезненно стянуло живот и кровь закипела от выброса адреналина. Он должен добраться до Скалли. Сейчас же.
Дом Люсьена Грей
Улица Андерсона

Салем

6:30pm
- Как замечательно, Люсьен, - Скалли с восхищением смаковала вкус «Фетучини Альфредо». – Я и забыла что ты замечательный повар.
Люсьен улыбнулся с другого конца стола, и теплая усталость медленно накрыла ее тело. На мгновение она испугалась. Что, если Малдер был прав? Учитывая все странные вещи, которые она видела, работая с Малдером прошлые три года, разве не было возможным, что Люсьен отрицательно воздействовал на окружающих? Она не успела сформулировать еще одну мысль, маленькая волна тошноты испортила вкус спагетти.
- Что еще ты забыла о нас, Дана? – Спросил Люсьен, делая глоток вина.
Она взглянула на свой бокал и поняла, что он почти пустой.

Достаточно для нее. Как правило, она не пила много и это могло объяснить ее состояние.
- Не знаю, что ты имеешь ввиду, - ответила она, отложив в сторону вилку. Она слишком быстро поела, и видимо из-за этого ее сейчас так мутит.
- Прости, - сказал он, продолжая улыбаться. – Видимо, выражаться я стал ничуть не лучше. Я хотел узнать, может ты сожалеешь, что увидела меня снова.
- Нет. Конечно нет.
- Ты изменилась.
- Правда?
Он кивнул и медленно отодвинул свою тарелку подальше. - Ты всегда была сильной, но сейчас ты словно закрыта. И я не могу проникнуть в тебя. И поверь, я бы не хотел, чтобы кто-то проникал внутрь.
Здесь был какой-то двойной смысл? Конечно, был. Люсьен был мастером выражений, наводящих на размышления. Как и Малдер.
Малдер. Малдер. Почему она продолжала сравнивать его с Малдером?
- В моей работе приходится быть сильной, - сказала она. – То что я видела, работая в Секретных материалах, требует держать себя в руках.
Его улыбка была медленной, спокойной и чувственной. - О, но если я правильно помню, когда ты перестаешь контролировать себя, происходят самые лучшие события.
Ладно, Люсьен. Она может играть дальше. Возможно, она могла временно успокоить его самодовольное настроение и переубедить его. Но так чертовски трудно было понять о чем он думал.
- А как насчет тебя, Люсьен? Ты изменился?
- Уверен, что да. Знаешь, этот маленький город – прекрасное место. Я доволен, что приехал сюда.
- Что тебя привлекает здесь?
- Чистый, свежий аромат сосны. Хрустящий картофель, острый морозный зимний воздух. Я наслаждаюсь тишиной. Не очень много происшествий в таком небольшом городке. Хорошая практика, дом. Ничего и никто не беспокоит меня.
Она оглядела его дом. Большой, два этажа, бревенчатый, со сводчатым потолком. Никаких экономий в строительстве и в художественном оформлении.
- И конечно лыжи, - сказал он. – Помнишь ту лыжную поездку с Эриком?
Как она могла забыть. Тогда они с Люсьеном первый раз занимались любовью. - Да, помню.
Он засмеялся. – По твоим розовым щекам, могу предположить, что это хорошие воспоминания. Я скучал по этому. А ты?
Дана, Дана, ты снова позволила ему вести беседу. Как он всегда привык. Всегда спрашивая, выпытывая, высматривая твою душу. Копая глубже, пока ничего не останется скрытым.
Энергетический вампир?
Большой глоток воды, словно привел ее внутреннее состояние в порядок.

- Ты флиртуешь со мной, Люсьен?
На его лице появилось невинное выражение.
- Конечно. Мужчина должен быть ненормальным, чтобы даже не попробовать. Ты стала еще красивее, чем я помню, Дана. Ты можешь сделать так, чтобы твой друг вернулся в Вашингтон? Или тот Неандерталец твоего напарника спрятался?
Это причинило ей боль. Она не оценила выбор слов, которыми он описал Малдера. Малдер мог быть безрассудным, непреклонным. Решительным и преданным своему делу, до крайности. Но он мог быть нежным. Он мог быть другом. Тем, кем Люсьен не был очень долгое время.
- Малдер не имеет право голоса в моей личной жизни.
- Я не верю тебе. Он наблюдает за тобой как ястреб.
- Я повторяю. У него нет права голоса в моей жизни. Я делаю то, что хочу.
Он кивнул, но она не думала, что он поверил ей.
- Закончила с ужином? – спросил он.
- Да. Мне кажется, я слишком много съела.
Он встал и подошел к ней, протягивая руку. - Пойдем в гостиную. Хочешь кофе?
Она встала, отодвинув стул достаточно далеко, чтобы не быть слишком близко к нему, избегая его руки. - Думаю, что пропущу кофе.
Она сделала ошибку посмотрев ему в глаза.
Волнующее, смутное чувство захватило ее, и она чуть покачнулась. О, дерьмо. Только не снова.
- Дана, - сказал он, словно забеспокоившись за нее. Он захватил ее руку. – Ты в порядке?
- Да, - сказала она, удивляясь, что на какой-то момент, перед глазами потемнело. Она почувствовала, как он ведет ее в гостиную, и убеждает ее присесть на диван. Он опустился рядом с ней и чуть приобнял. Очень знакомый жест. Но она почувствовала себя некомфортно.
- Наверно было ошибкой, привести тебя сюда, - сказал он. - У тебя был длинный день и ты нездорова.
- Все хорошо. Просто не привыкла много пить. - Она немного переместилась и он убрал руку на спинку кушетки.
- Ты обнаружила что-нибудь новое сегодня во время вскрытия?
- Нет. У Фрэнклина было такое же внутреннее повреждение как и других двух.
- Двух? Я так понял, что только Эрика и Фрэнклин нашли мертвыми.
- Я имею ввиду еще шерифа Стренси.
       Он кивнул. - О, да. Я забыл о нем.
Ладно, Дана, давай задавай те вопросы из-за которых ты приехала сюда. Вперед.
- Ты знал шерифа Стренси?
Его пальцы стряхнули какое-то невидимое перышко с ее теплого шерстяного пиджака. Она почувствовала ожог от его контакта, словно между ними не было никакой одежды.
- Дана, в этом городе все друг друга знают.
- Разве ты не думаешь, что его смерть была немного странной? Так же, как и смерть Эрика и помощника шерифа Фрэнклина?
- Нет. Я же сказал тебе, что теории Клары Томпсон надуманы.
Она напряглась. – Какие теории?
- Да перестань. Я знаю, что она сказала тебе, что я просто зло. Она почти год пытается выжить меня из города. Я думаю, она обвиняет меня в том, что я не направил Эрика на лечение от алкоголизма, пока не стало поздно.
Откуда он узнал, что мы были у Клары? Она не говорила ему. В маленьком городке все быстро становится известно.
- Это не совсем то, что она сказала, - Скалли ответила, надеясь отвлечь его от этой темы. - Сейчас мы говорим о шерифе Стренси. Какой он был?
- Довольно милый. Но я не сказал бы, что знал его хорошо. Он всегда держал дистанцию. Был словно далеко. Как и ты сегодня вечером.
- Я сижу прямо рядом с тобой. Я не назвала бы это далеко.
Он засмеялся и глубокий смех казалось, прогрохотал из его груди в ее тело. - Я забыл, как быстра ты. Ты всегда хорошо могла ответить. Ты всегда все делала хорошо.
Она взглянула на него своими синими глазами. – Люсьен, если бы я не знала тебя, то решила б, что ты стараешься изо всех сил обольстить меня.
- О, я даже не старался изо всех сил, Дана. - Он склонился к ней так же близко, как чуть ранее сегодня, склонился к ней Малдер.

Только ощущения на этот раз были другие. Холодная предупредительная струйка оттеснила приятную усталость.
- И ты думаешь, что это сработало бы? – спросила она.
- Конечно. Раньше всегда срабатывало.
Его высокомерный тон вызвал у нее раздражение, и она снова чуть отодвинулась, увеличивая расстояние между ними. - Зачем? Прошло столько времени, и ты ожидаешь что я, не задумываясь, брошусь к тебе в постель?
- Конечно.
Гнев. Какого черта он может так думать? Он всегда так относился к сексу? Как тигр в период течки без ухаживаний, без размышления?

Возможно. Может для нее сейчас все изменилось, она изменилась. Может, в те годы она воспринимала свои физические потребности как нечто данное свыше и ошибочно считала что это больше чем просто горячая, бесспорная потребность.
- Люсьен, мы не виделись с тобой много лет. Ты не знаешь меня больше и я не знаю тебя.
- Я знаю все, что должен знать о тебе.
Он отодвинулся и освободил волосы от резинки. Его длинные темные пряди упали вперед. Он был греховно красив. Но она знала, что это - все, что он был. Грех.
И она поняла, внезапно встав, разрывая контакт его руки с ее плечом и в этот момент, его связь с ее душой.
Возможно, Малдер был в чем-то прав. Она определенно чувствовала себя нехорошо рядом с Люсьеном. Но это было просто безумием.

Люсьен никогда не причинит ей физическую боль, так ведь?
- Дана. - Она почувствовала его руки на ее плече.
Второй огонь.
- Ты знал Эдит и Джемму Гейтеа?
Он отдернул руки от ее плеч, словно от ожога и она развернулась к нему. Не смотри ему в глаза, Дана, не смотри.
Когда она посмотрела в них, то стало намного хуже.
На этот раз он не улыбался. Не задумываясь, он быстро ответил. - Да, я знал их.
- Ты знаешь как они умерли?
- Да, но к чему ты это спросила? Ты перескакиваешь с одной темы на другую, Дана.
Он снова дотронулся до ее плеча, но она отодвинулась. - Давай сохраним профессиональный уровень, хорошо, Люсьен? Так от чего они умерли?
- От старости.
- Правда? Сколько им было лет? - Она улыбнулась. - Клара сказала, что им было больше ста двадцати.
На этот раз его улыбка была холодной. Ничего соблазнительного, никаких отговорок.
Не смотри ему в глаза, Дана. Не смотри.
- Я думаю, что им было около этого.
Шок удивления волной прошелся по позвоночнику. - Поразительно.
- Я не хочу говорить о них, Дана. Я хочу поговорить о нас, - сказал он тихо и сделал шаг вперед.
Она заставила себя не отступить. Разве сегодня уже не происходило подобное? Только на этот раз все было по другому. С Малдером она была удивлена, застигнута врасплох. Но не испугана. Может быть, любопытна.
С Люсьеном она напряглась. Каким-то внутренним чутьем, она поняла, что Люсьен был не таким уж хорошим парнем. И возможно никогда им не был.
- О, Дана. Я бы не хотел, что б ты так думала. – Он неожиданно потянулся и схватил ее, приподняв ее подбородок так быстро, что она вновь допустила фатальную ошибку, посмотрев ему в глаза. Она не успела даже моргнуть, как его рот прижался к ее.
Конец 14/16

Outskirts of Salem

6:40pm

        Малдер выругался, уже в который раз, с тех пор как спешно покинул ранчо и на полной скорости возвращался в город.
        Достав сотовый, он нажал на кнопку быстрого дозвона и, слушая телефонный гудок, вновь чертыхнулся.
"Ну давай-же, давай! Ответь на чертов звонок!»
        Он продолжал слушать гудки в телефоне, пока не подумал, что это будет последний звук, который он слышал. О, черт, думал он, отключая телефон. А если он навредил ей? А если этот ублюдок убил ее?
        Нет. Смерть Скалли это не тот выбор. Невообразимо.
        Чтобы отвлечься от ужасных мыслей, он вспомнил защитный оберег, который прочитал в дневнике Джеммы и Эдит. 

Представь что ты под куполом чистого, белого света. 

Он окружает тебя с головы и медленно проходит сквозь тебя до кончиков пальцев ног.
Едва начав, шею пронзила острая боль, и Малдер, поморщившись, потер ее.
Затем еще одна вспышка боли. И еще.
Люсьен. Это он… Он знал, что Малдер едет за Скалли.
- Черт, черт, черт, - выругался Малдер, когда голову вновь пронзила вспышка боли.
Перед глазами все поплыло.
Он не собирался терять сознание.
Он нужен Скалли.
Боль усилилась, и он судорожно глотнул воздуха, на мгновение ослабив захват на руле и чуть не съехав в канаву.
Еще одна внезапная резкая боль кольнула в его голове.
Он попытался представить лицо Скалли. Ее взгляд, когда он был так близко к ней.
О, Боже.
Он не мог спасти ее.
Почему все кого он любит оставляют его?
Малдер не увидел встречную машину и не понял, что движется прямо на нее, пока не стало слишком поздно.
Автомобильный гудок ворвался в его мозг, но он решил, что это очередная вспышка боли.
Скалли.
Скалли.
Lucien Gray's Home

7:00pm

        Острая боль прошла сквозь тело Скалли, словно разряд молнии, и она резко отшатнулась от Люсьена.
- Малдер!
Она яростно оттолкнула его руки.
- Вернись сюда. -  Раздраженно скомандовал Люсьен, обнажая белые, ровные зубы.
Он больно сжал ее запястье. - Нет! Пусти меня! Мне нужно к Малдеру. Я нужна ему.
- Ты не нужна ему! Он паразит в твоей душе, Дана, - резко прокричал Люсьен, когда она начала сопротивляться. – Ты не видишь этого. Это он настоящий враг. Всегда только берет и берет и никогда ничего не давая взамен.
Она толкнула его, и он упал на диван. Сделав глубокий, дрожащий вздох, она почувствовала как в голове почти все прояснилось. 
Если у нее есть ум, она должна немедленно бежать отсюда. Из этого ада.
- Да ты словно о себе говоришь, Люсьен. Разве не поэтому ты оставил меня тогда? Потому что тебе нечего было дать? Ты хуже чем эгоист, Люсьен. Ты используешь свою силу чтобы убивать людей. Разве это не правда?
Он тяжело дышал, но не вставал с дивана. - Ты позволила безумию Малдера повлиять на себя, Дана. Я никогда не вредил даже мухе.
Пульсирующая кожа на ее руках напомнила, что это было не так. - Я бы сказала, что то, как ты схватил меня, может оцениваться как причинение вреда. - Она резко развернулась к двери.
- Стой!
Сила его слов была похожа на психологическую атаку. Она пошатнулась, но не смогла двинуться дальше, ни на дюйм ближе к спасению. Почему она не достала оружие? Думала, что он не причинит ей зла?
Люсьен медленно подошел к ней. Она попыталась двинуться, но тело не повиновалось ей. Сердце бешено колотилось, она осматривалась в поиске любого оружия, любого шанса, чтобы уйти.
Она нужна Малдеру. Она не знала почему, но знала что нужна, просто необходима ему, именно сейчас.
- Если снова попытаешься уйти, Дана, я убью его. – Мерзкий, нечеловеческий смех Люсьена, резанул ее слух как злое проклятие, как шквал холодной воды. - Я убью Малдера.
За пределами Салема
7:00pm

Малдер услышал, как открылась дверь, и в голове болезненно прозвучал сердитый голос шерифа.
Он заставил себя открыть глаза и в эту минуту чья-то рука, коснулась его плеча.
Он оттолкнул руку и выбрался из машины, все его тело пронизывала боль. - Не трогайте меня!
- Господи Иисусе! – прокричал Шериф. – Что произошло с вами?

Малдер прислонился к машине, лежащей в неглубокой канаве рядом с дорогой, и внезапно испытал радость от того, что стоит здесь сейчас живой. Значит еще есть время спасти Скалли.
Он надеялся на это.
- Мне нужно добраться до Скалли, - ослабевшим голосом произнес он. Ноги ослабли и Малдер опустился на землю, придерживаясь за дверцу машины.
Шериф присел рядом с ним и снова дотронулся до его плеча. – Вы ранены?
Малдер перевел взгляд на разбитый буфер машины и покачал головой. Движение вызвало дискомфорт, но мучительная боль, которую он испытал ранее, казалось, прекратилась. Как это ни странно, боль, казалась, стихла в ту минуту, когда он выехал навстречу машине шерифа и съехал в канаву. 
- Я буду в порядке. - Он поднялся на ноги.
- Вы чуть не убили себя, ради Христа. Да у вас скорость была под девяносто. Вы что, не знаете, как опасны грунтовые дороги на такой скорости? Да вы и меня могли убить.
- Оставьте свои лекции на потом, шериф. Сейчас, мне нужна ваша помощь.
- Какая?
Малдер побежал к машине шерифа. – Нужно найти Скалли. Она в опасности.
Шериф поспешил за ним. – Что вы нашли? Вы ехали так, словно за вами гнался сам дьявол.
- Думаю, это он и был, шериф.
Lucien Gray's Home

7:20pm

Скалли вновь попыталась освободиться от веревок, которыми Люсьен привязал ее к тяжелому стулу в своем логове.
Его самого нигде не было видно. После того, как он схватил ее, а она дала ему хороший отпор, он ударил ее по голове и она очнулась уже привязанная к огромному стулу.
Уже сотый раз Скалли прокляла себя, что не наставила оружие на Люсьена. Арестовать, конечно, она его не смогла бы, но шанс выбраться из этого ада у нее мог быть.
        Малдер. Он в порядке? Каким-то внутренним чутьем, она знала, что-то случилось, только, что? С его талантом ввязываться в неприятности, могло произойти что угодно.
        Но, с другой стороны, это не он привязан сейчас к стулу.
        Она услышала шум и дверь поскрипывая, медленно открылась. В дверном проеме стоял Люсьен, все еще одетый в черный костюм, и когда он улыбнулся, Скалли показалось что она увидела заостренные клыки.
- Нет, Дана, я не вампир.
        Он медленно двинулся к ней, едва сдерживая свой гнев, отчего его милое лицо превратилось в зловещую маску.
- Что ты сделал с Малдером? - прошептала она.
- Убил его.
От сковавшей ее боли она прикрыла глаза.
Убил.
Он мертв.
О, Боже.
Нет.
Только не Малдер.
Если Малдер умрет из-за ее глупости она никогда не простит себя.
Она вновь попыталась освободиться от веревок, и это только вызвало резкую боль от стянувших запястье веревок. Но она была рада этой боли. Значит она все еще жива. И Люсьен не контролировал все ее чувства.
Малдер.
        Прекрати Дана. Не давай ему читать твои мысли. Не впускай его. Пока тебе это удавалось.
        Люсьен, ублюдок!
        Он провел своими длинными пальцами по волосам и, засмеявшись, откинул голову назад. Неприятный, низкий звук. Угроза, ненависть, злость. - Дана. Такие слова в такой прелестной маленькой голове. Я слышал их, словно ты произнесла их вслух.
- Может я должна была сказать их вслух. И еще несколько других отборных выражений.
- Давай. Я уже слышал все, что ты могла бы сказать. О, да. Я слышал их от них, прежде, чем они умерли.
        Когда она посмотрела на него, он снова засмеялся и опустился на колени перед ней.
- Ты убил Шерифа Стренси, Эрика, и Фрэнклина, да? – спросила она, отчаянно придумывая способ удержать его разговором. Пока она не найдет какого-нибудь выхода из этого. - Когда они начали подозревать какой ты, ты убил их.
- Конечно. Ты же видишь, сила, которая у меня есть, дает мне энергию от других. Черт, Эрик сопротивлялся всех дольше. Смелым оказался. И Фрэнклин. Думаю, если б он остался в доме тех проклятых ведьм, эму бы повезло. - Он пожал плечами. - Но не на долго. Странный побочный эффект моей силы – разрушение внутренних органов. Но не волнуйся, Дана. Ты была рядом со мной не так много времени, так что этого не случится.
        Она ощутила отвратительную тошноту в животе, и задалась вопросом, не ускорился ли процесс в ее случае. – Клара Томпсон носит твоего ребенка, так ведь?
- Конечно.
- Конечно, конечно. О чем мы говорим сейчас, Люсьен? О власти? Зачем ты это делаешь?
- Потому что могу. - Он улыбнулся. - Ты же слышала про старую притчу, зачем кто-то поднимается на гору. Разницы нет.
- Разница большая.
- Нет.
- У тебя было все, что ты хотел. Кто-то причинил тебе боль в детстве?
- Мне не нужен психотерапевт, Дана. Никто не обидел меня в детстве. Мои родители были очень хорошими людьми. Но они были настолько тупы, что не видели, что у них было перед глазами. Меня. Подумай об этом. Я бы столько мог им дать, если б они поняли мои возможности. Черт, я управлял своей жизнью с самого детства. Видишь ли, в отличие от твоего друга, Малдера, я не верю в случайности. Мы сами управляем своей судьбой. Я сам себя создавал, используя каждый шанс.
        Впервые за долгое время в глазах Скалли появились слезы. – Значит, то, что у нас было много лет назад, ты все спланировал?
- Да.
- Ты планировал мои чувства? Все надежды и все планы, это все было не мое?
       На мгновение он замер, словно вопрос застал его врасплох, и перед Скалли появился старый Люсьен, тот, кого она знала давным-давно, в красивых глазах которого мелькнуло сострадание, или возможно даже забота. - Нет. Тогда я еще не был способен управлять всеми твоими эмоциями так, как мне нужно было. Но мне неплохо удавалось справляться с твоими чувствами. Управлять ими. Давать тебе то, что ты хотела.
       Сволочь.
       Он рассмеялся.
       Какой ужас. Знать, что ее мысли и ее страхи были для него как на ладони.
       Когда она ничего не сказала, он переместился, сев перед ней на пол на скрещенные ноги.
- Знаешь, я не раз ловил чувства твоего партнера, - небрежно бросил Люсьен, словно говорил о погоде. - Он умный человек. Очень, очень умный. Но когда дело касается эмоций, он довольно глуп. - Он вскинул руки. - Как много мужчин, а, Дана?
- Не понимаю о чем ты.
- Понимаешь….. Все это женские уловки. Уж я то знаю. - Он вздохнул, словно разговаривал с упрямым ребенком. - Он сделал бы что угодно для тебя. Дурачок не понимает, что любит тебя.
Конец 15/16

Lucien Gray's House

8:30pm

        Шериф Аллан припарковал полицейский джип за пол квартала от дома Люсьена и Малдер быстро выпрыгнул из машины.
- Куда вы, черт возьми, собрались? – прокричал шериф Аллан.
- Послушайте меня, вызывайте подмогу, будет мало приятного.
- Я иду с вами.
        Но Малдер уже бежал по тротуару на полной скорости, и только с одной мыслью.
Если он умрет сегодня вечером, пусть это будет после того, как он спасет Скалли.
        Он не спас Саманту.
        Он не спас отца.
        Пожалуйста. Если есть что-то святое в этом мире, пусть он спасет Скалли.
Малдер недооценил шерифа. Мужчина догнал его в подъезде дома Люсьена. Малдер был готов к еще одной болезненной вспышке. Конечно Люсьен знал, что он идет.
Возможно, именно этого он хотел.
Боль вновь ослепила его, и он опустился на колени.
Шериф захватил руку Малдера. – Только не надо сейчас падать в обморок, парень. Если ваша напарница там, ей нужна ваша помощь. Просто подумайте об агенте Скалли.
Конечно. Только так он способен сопротивляться Люсьену.
Так просто и так глупо. Малдер уже делал так, когда бежал по дороге. Сосредоточиться на Скалли, словно она всё, что имело значение во всем мире.
Малдер кивнул и поднялся на ноги.
- Давайте надерем кое-кому задницу, Шериф.
*   *   *

Скалли не знала, что ответить на слова Люсьена.
- Правильно, - сказал он. – Великое слово на букву «Л», Дана. Это страшное, Господи, ужасное чувство большая половина мужского пола избегает как чуму.
- Не каждый мужчина похож на тебя.
        Он рассмеялся. Безумный звук, который из низкого перешел в высокий. Когда он остановился, он вытер глаза. - Нет больше такого мужчины на земле как я. Я последний.
- Слава Богу.
        Он успокоился, и на мгновение ей показалось, что она сделала большую ошибку.
        В этот момент дверь с треском распахнулась и Скалли увидела Малдера с протянутым перед собой оружием.
- Отойди от нее! – проорал он.
- Малдер, - прошептала Скалли, подавшись вперед.
Не время думать и не время благодарить, что он жив.
Следом за Малдером появился шериф и остановился рядом.
- Делайте как он говорит, доктор Грэй. Мое оружие направлено прямо на вас. Одно неверное движение, и я гарантирую, что эти старые пальцы потянут спусковой механизм.
        Люсьен не двинулся, оставаясь сидеть на скрещенных ногах. Его каменное, холодное лицо пересекла гримаса ненависти, отвращения и самодовольства. Он коснулся ноги Скалли, и она вздрогнула от острой боли.
- Ты… тварь, - прошипел Малдер. - Клянусь Богом, снова дотронешься до нее, и я убью тебя.
- Ты не можешь убить меня, Агент Малдер. Иначе, твоя милая маленькая Скалли, умрет первой.
        Малдер поймал взгляд Скалли и выдержал его.
        Скалли. Скалли. Я вытащу тебя отсюда. Клянусь, даже если это будет последним что я сделаю в своей жизни. 
        Только не ты, Скалли. Пожалуйста. Не ты.
        Откуда у Скалли появилась эта сила, она не могла себе ответить. Возможно из-за взгляда Малдера, в котором читалось принятое им решение. Твердость. Решительность. Она не могла точно определить, что это было.
        Нет.
        И она не хотела об этом думать.
Но что бы это ни было, это придало ей такой прилив сил, что ей удалось освободить одну ногу и, она с рычанием ударила Люсьена в спину.
        Малдер быстро двинулся вперед, навстречу разозленному Люсьену.
- Малдер, осторожно! - прокричала Скалли.
        Выстрелы Шерифа и Малдера раздались одновременно.
        Люсьен пошатнулся, когда обе пули попали ему прямо в грудь. Он качнулся в сторону Скалли, открывая рот в попытке поймать воздуха, который с хрипом выходил из его легких. Через мгновение, словно из воздушного шарика выпустили гелий, он рухнул к ее ногам.
- Святая Мария и Иисус, - прошептал Шериф, присев перед упавшим человеком.
        Малдер быстро убрал оружие и шагнул к Скалли. Опустившись около нее на колени, он  разрезал веревки, связавшие ее запястья и ноги. Когда она была свободна, она не двигалась, только сидела на стуле, все еще быстро дыша, с потрясенным, испуганным видом.
        Малдер молчал, наблюдая за ее отстраненным взглядом.
- Скалли? – наконец хрипло произнес он.
Она ничего не сказала, и он, заметив синяк на ее щеке,  осторожно коснулся его. Это прикосновение словно вывело ее из транса, и она опустила ладонь на его руку.
- Пойдем - прошептал Малдер и, взяв ее за руку начал поднимать ее на ноги. – Давай, уйдем отсюда.
На какое-то мгновение она засопротивлялась, не отводя взгляда от безжизненного тела Люсьена.
Ее трясло, и Малдер медленно привлек ее к себе, крепко обняв ее. Она опустила голову ему на грудь и закрыла глаза.
*   *   *

FBI Headquarters

Basement

Tuesday, 7:00am

- Хорошо, Глория. Она будет здесь в любую минуту. Ладно. Тогда увидимся. О, передай спасибо Брэнди. Я очень ценю всю ее помощь. - Малдер повесил трубку и потер руки. 

Все его планы разрушались в последнюю минуту. Но сейчас он надеялся, что все пройдет как надо.
        Ему очень хотелось, чтобы Скалли поскорее добралась сюда, хотя она всегда каждое утро приходила в офис рано.
        Проклятье! Какой же он эгоист. Всего несколько дней назад, она была истощена и морально и физически, попав под смертельную власть Люсьена Грея. Он чуть не потерял ее.
        Нет. Он тут же отбросил эту мысль, не желая больше думать об этом. Две последние ночи ему снились кошмарные сны, в которых он не мог вернуть Скалли. Но она сделала это. Она была в безопасности и Малдер никогда в жизни так хорошо себя не чувствовал.
        Он задержался взглядом на дверях и в этот момент дверь открылась и в офис вошла Скалли. - Привет, Малдер.
        Она все еще выглядела усталой, ее темно-синий костюм разбавлял яркий разноцветный шарф на шее.
- Привет, Скалли. Как ты себя чувствуешь?
        Положив портфель на стол, она опустилась на стул. Она чувствовала себя не намного лучше, чем несколько дней назад, и очень хорошо, что она собирается в отпуск. – Мне будет намного лучше, когда Скиннер скажет, что у меня две недели отпуска.
- Куда ты решила поехать?
- Гонолулу. Мой друг порекомендовал замечательный курорт. Говорит, что там здорово.
Малдер приподнял брови. - Друг? Ты поедешь туда с кем-то?

Она улыбнулась. - Нет. Он только порекомендовал это место.
- Кто?
- У меня есть свои источники, Малдер.
        Он усмехнулся, и ее охватило чувство радости, что все вернулось в старое русло. Что все как раньше. Радость от того, что она с Малдером. В безопасности и живая.
        Потребуется немного времени, чтобы все прошло. 

Боль от рухнувшего доверия. Она, вообще, когда-нибудь доверяла Люсьену? Или она намеренно не хотела видеть его истинные намерения.
        Она открыла портфель и, достав файл Эрика Томпсона, подошла к картотеке.
- Брэнди была рада получить от тебя известие, Малдер? - спросила она с любопытством.
        Он сцепил пальцы и откинулся на спинку стула.
- Безумно рада.
- Ммм, - сказала она, не обращая внимания, что пихнув файл в ящик, она резко захлопнула его, словно навсегда избавляясь от любого напоминания.
- Глория тоже была счастлива, -  сказал он.
- Двое, Малдер? Ты же только вчера вернулся.
        Когда она обернулась, он стоял за ее спиной.
- Мне кажется, я просила тебя не подкрадываться так ко мне.
        Он не двинулся. - Прости. Послушай Скалли, я хотел тебе кое-что сказать вчера, когда мы вернулись в Вашингтон, но не было подходящего случая.
- Что?
- Насчет того, что я сделал, тогда… в Салеме. Я только пытался показать тебе, что ты сделана не из стали.
        Она кивнула. - Я знаю. И ты тоже. Иногда нам необходима небольшая встряска, чтобы напомнить о том, что действительно имеет значение.
        Он улыбнулся и дотронулся до синяка на ее щеке. 

Скалли замерла, внимательно посмотрев в его глаза. То же самое чувство. Словно стоишь на высоком мосту через пропасть. Но она не сойдет с него.
        И он тоже.
        Дверь распахнулась, и зашел Скиннер.
        Малдер отошел от нее. - Сэр.
        Скиннер перевел взгляд со Скалли к Малдеру и нахмурился.
- Агент Скалли, с вашим отпуском есть небольшая проблема.
Она поняла, что разочарование было написано на ее лице. Ну что? Еще один фантастический случай? - Что случилось, сэр?
- Ваш отпуск откладывается до следующего запроса.
- Что?
- Пойдемте со мной, агент Скалли, - Скиннер взял ее за руку и повел за собой.
- Сэр, я не понимаю что происходит, - запротестовала Скалли.
- Сюда, - Скиннер открыл дверь в зал.
- Сюрприз!
Комната заполнилась аплодисментами и смехом. Скалли стояла с открытым ртом и смотрела на воздушные шары по всей комнате и большой плакат с надписью "С днем рождения, Дана!" Несколько агентов стояли в праздничных колпаках и дули в разноцветные свистульки.
 
Потрясенная, она несколько секунд не знала что сказать.
- О, Боже. Спасибо. Это…это здорово. Я даже не думала...
Глория усмехнулась и поглядела на Малдера, который молча наблюдал, стоя в дверном проеме. – Он виноват.
Скиннер засмеялся. - Бренди, покажи ей торт.
Агенты расступились и пропустили вперед маленькую пожилую женщину. Она поставила на стол перед Скалли огромный квадратный шоколадный торт с одной свечей посредине.
Жирными, красивыми буквами на пироге было написано: "С днем рождения. От всех твоих друзей в ФБР."
- Бренди, ты превзошла себя, - восхитился Малдер.
        Скалли перевела взгляд от торта к пожилой женщине. - Женщина из визитки?
Миловидная женщина широко улыбнулась. - Пекарня Бренди Вайнс. Лучшие пироги в городе.
После того, как Скалли задула свечку, а Бренди разрезала для всех пирог, Малдер подошел к Скалли.
- Малдер, все это время ты планировал вечеринку? - тихо спросила Скалли.
- Да. - Он не собирался рассказывать ей, как из-за внезапного дела он все отложил, эта вечеринка чуть не сорвалась.
- Спасибо… я…
- Не за что. - Он снова откусил пирог.
- Малдер, у тебя крошки от пирога на губе.
        Он остановился и посмотрел на нее. - Ты предлагаешь мне помощь убрать их, Скалли?
        Она уставилась на него в течение секунды и взяла кусочек торта со своей тарелки. - Малдер, а что бы ты подумал обо мне, если бы я сказала что была бы не против…

Квартира Даны Скалли
Вторник

7:00pm
Спецагент Дана Скалли, Дело №90
        После дальнейшей экспертизы тела доктора Люсьена Грэя, городской коронер Салема, Колорадо, обнаружил несколько интересных и приводящих в замешательство отклонений в теле.
Экспертиза показала, что физиология здорового тридцатилетнего мужчины соответствовала возрасту намного меньше тридцати. Коронер обследовал мозг, надеясь найти объяснение поведению доктора Грэя, но вместо подтверждения какого-либо заболевания, обнаружил необычайно большой размер мозга для человека. Могла ли эта патология определять его действия или это только предположение? Требуется дальнейшее исследование.
Пока загадочные смерти шерифа Джефа Стрэнси, Эрика Томпсона, и заместителя шерифа Даррела Фрэнклина не нашли объяснения.
        По нашим данным смертельные случаи такого характера в Салеме больше не происходили.
Денвер Главная больница
Денвер, Колорадо

В среду

6:00pm
Клара Томпсон стояла у окна и смотрела на ребенка, уснувшего в колыбельке. Она улыбнулась подошедшим к ней Доре и Уилсону.
- Красивый малыш, Клара, - сказал Уилсон. - Красивый.
Дора улыбнулась. - Такие темные волосы.
Улыбка Клары исчезла. Она не хотела слышать о темных волосах. Это напомнило ей об очень реальной возможности. Что, если этот ребенок Люсьена? Что если у него будут способности Люсьена?
- Как ты решила его назвать? - спросил Уилсон.
- Александр. Александр Эрик Томпсон.
Конец.
